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Programm-Auswahl/Program Commlsslnn Ce­

cilia Hausheer, Erika Keil, Christoph

SelIeie

_ Adriano Ensini, Pius

Felder, Gabriela Frei, Cecilia Haus­

heer, Marlon Heinrich, Hans Hurni,

Erika Keil, Luigi Kurmann, Christoph

SelIeie

Marian Amstutz, Mallhias Burchere,

Monika Buser, Martin Frei, Galerie

o.T., Rene Gisler, Jörg Hunkeler, Ga­

bor Kantor, Kolja Keller, Fredy Keil,

Werner Kiechler, Claudia Moser, Clau­

dia Neugebauer, Erika Olliger, Salome

Pilschen, Hugo Stadelmann, Henry M.

Taylor, Roberto di Valentino, Urs

Unternährer, Bellina Walser, Claudius

Weber, Rita Zihlmann, allen Helfer­

Innen und allen, die unsere Gäste bei

sich aufgenommen oder uns sonstwie

geholfen und unterstützt haben

Vann Beauvais, Beursschouwburg

Brussels, Alf Bold, Noll Brinckmann,

Marie-Antoinelle Chiarenza-Hauser,

Cinelibre, Columbus Film, Electronic

Arts Intermix, Ex Nihilo Paris, Jan

Florizoone, Freunde derdeutschen Ki­

nemathek, Kijkhuis Den Haag, Christi­

ne Jotzo, Juerg Judin, Heiko Daxl,

Karola Gramann, Light Cone Paris,

London FilmMakers Co-op, London

Video Arts, Media ArtWorkshop Tokyo,

Medienkunst-Festival Osnabrück, 00­

rothea Nowruzkhani, Jürg Pfeiffer, Gigi

Schmid-Huetiger, Bodo Schönfelder,

Sovexport Ostberlin, Peter Tscher­

kassky, Videonale Bonn, Käthe Walser,

Dorothee Wenner, Westdeutsche Kurz­

filmtage, Oberhausen, Petra Unnützer,

Tom van Vliet

bild + ton ag, Fotosatz Abis Z AG,

Häberlin & Partner AG, Hotel Drei

Könige, Hotel Rebstock, Input Data,

Verlag und Redaktion Luzerner Neuste

Nachrichten, Restaurant Neustadt, Re­

staurant Widder, Markus Achermann

Treuhand, PAV-PA-Rentals, und allen

Inserenten

Bundesamt für Kulturpflege (EDI),

Stadt Luzern, Kanton Luzern, Pro Hel­

vetia, Migros Genossenschafts-Bund,

Alice Bucher-Stiftung, Stiftung Landis

& Gyr, Marianne und Curt Dienemann­

Stiftung, Emil und Rosa Richterich­

Beck Stiftung, und allen Gönnerinnen

und Gönnern
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Main program ~ Hauptprogramm

Informational ~ Informationsprogramm

Installations sg Installationen

'"Cl

Igor und Gleb Alejnikov ~ Igor und Gleb Alejnikov

Kirill Preobrazenskij ~ Kirill Preobrazenskij
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Eine meditative Reflexion über beseel­

te Energie. Wenn wir bestrebt sind,

unsere Lebensverhältnisse zu trans­

zendieren, verl"andell sich unsere

Energie in Ton und Bewegung um.

"Karan Koran" ist eine japanische

;! Lautmalerei, diesichaufdasEcho von

! läutenden Glocken bezieht, aufSehrit-....
~ te von Holzschuhen. Videos (u.a.):

~ Semi no uta(1987) , La fete de la cöte
~i (1987) , Kagen (1988) , Hikari (1988),

• ~ OIakiage (1988/89)

..
~
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- ~
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. =
~ A meditative reflection on animate
a:

~ energy. As we strive to transcend our

~ conditions, ourenergy transfarms into

~ sound and movemenl... "Karan Ko­

i ron" is a Japanese onomatopeia. It

~ refers to resonating sounds of beils

ringing, lootsteps ot wooden clogs...

Videos (u.a.): Semi no uta (1987) , La

tete de la cöte (1987) , Kagen (1988),

Hikari (1988), OIakiage (1988/89)

'"EDas experimentelle Videoband handelt

~ vom audiovisuellen Wiederaufbau der

: Rosario Kirche in Ouro Preto, MG, aus

~ seinen ursprünglichen Elementen ­
e
~ Erde, Holz, Steine , Gold und Farbe - ,

~ aus menschlichen Elementen - Skla-
o

~ ven , Schwarzen und ihren soziokultu-

~ rellen Motivationen - , vom Rosario-
- ::E

:. ~ fest, den Gewohnheiten der Schwar-

j zen, Kleidung und rituellen Gegen­
"E
~ ständen.
CD

'"
~

~ : The experimental video is about the

~ audio visual rebuilt of the Rosario
'"

. • ~ church in Ouro Preto, MG, from its

• ~ primary elements - earth, wood, ste­
E

':: nes, gold and inks - of the human
ö.

: element - slave, black people and
..;

!!! their social-cultural motivations, the
!;;!
~. Rosario Feast, the black people na-

~ bits, clothing and ritual objects.
co
iJ

Greenlield eingespielt wird. 'Majorca­

Fantasia' ist ein rätselhafter Tribut an

den anarchischen Geist von Beuys,

Greenfield und Paik (u. Chopin?),

deren Arbeiten Inhalte wie Konsum,

Tod und Unordnung demonstrativ in

Szene setzen. Videographie: Guadal­

canal Requiem (1977), Media Shuttle

(1978), MyMix '81 (1981) , Vusac-NY

(1984), Butterfly (1986) , Living with

theLiving Theatre (1989)

(1978), MyMix '81 (1981) , Vusac-NY

(1984), Bullerfly (1986) , Living with

theLiving Theatre (1989)

Das Band beginnt mit Bildern eines

wunderschönen Anwesens, untermalt

von Klängen klassischer Musik. Ein

zähfliessender Text informiert uns da­

rüber, dass " in diesem Kloster aufMal­

lorca (Spanien) F. Chopin und G. Sand

'11 lebten und dieses exquisite Prä lu­

~ dium, dem wir gerade zuhören , kom­
l!!

.' ~ panierten". Der Text setzt sich weiter

~ tort, und darin liegt etwas Geheimnis­

~ volles, bevor dann plötzlich eine Col-

• ~ lage von stark manipulierten Bildern

~ ~ von Uhren, Vögeln , FarbpalelIen ,

~ nackten Frauen und schliesslich Doku­
E
~ mentalionsmaterial einer Bühnenauf­
.,;

~ führung von Nam June Paik und Amy
- ~

'"
o ! The tape opens with images of a

~ beautiful courtyard and the accom­

.' ~ panying strains 01 classieal musie. A

• ~ crawling text informs us that "In this
l:l

• ~ eloister on Majorca Island (Spain), F.
a:

• ~ Chopin and G. Sand lived and com-

o ~ posed this exquisite prelude which you

- .!i areIistening to. Then thetextexplodes
• Ei into a collage of highly manipulated

~ images ofclocks , birds, color palelIes,

naked women and finally, documen­

tary footage of Nam June Paik per­

lorming on stage wilh Joseph Beuys

and 01 Amy Greenlield dancing naked

in a muddy lield. Videography: Guadal­

canal Requiem (1977) , Media Shullle



"
~
~ Traumähnliche Metaphorik und Visio-..,
.~ nen einer pastoralen, grünen land-

~ schaft fungieren als Kontrapunkt zum

~ Hauptthema: ein frisch in Amerika ein-
1::

~ getroffener Einwanderer entdeckt, daO

~ der Mythos vom gelobten land eine

~ Illusion ist, und sehnt sich nach der

~ Welt, die er zurückgelassen hat, Das

~ Band hateine kontemplative, fastreli­
~
~ giöse Ausstrahlung. Videos (u.a.):

~ ~ Subatomic Babies (1983), Blue Swee

~ (1984) , A Conversation with Robert

: ~ longo (1984), After theStorm (1988)

~ 7
a:

- tl Il's dreamlike imagery and visions 01 a
• t-

_ ~ pastoral, verdant landscape operating
• E

~ in distinct counterpoint to the main

- ~ theme: an immigrant, newly arrived in
• '30

!5 America , discovers thatthemyth ofthe
'"~ 'promised land' is iIIusory, and longs

~ for the world he left behind. 11 has a

~ comtemplative, almost religious po­

~ wer. Videos (l.a.): Subatomic Babies
.,;
~ (1983), Blue Swee (1984), A Conver-..,
gj. sation with Robertlongo (1984), After

~ theStorm (1988)
~
;..:

'Measures of Distance' denkt über die

Trennung der Künstlerin von ihrer

palästinensischen Familie nach . Das

Video besteht aus einer Reihe von

~ bruchstückartigen Gesprächen zwi­

~ sehen derKünstlerin und ihrer Mutter.
co

~ Der Streit um Idenlilät und Sexualität

~ ist nicht von den historischen und

~ politischen Themen des Exils und der

~ Verschleppung zu trennen. Videogra­

~ phie: So Much I wantto ... ; Changing

- ~ Parts. "-

~
.. ~

§

1
.t

. ~

~ 'Measures of Distance' dweils on the. '"
: artists feelings of separation from her...
; Palestinian family, through aseries of..,
~ fragmentary communications between

,~ the artist and her mother. The strug­

~ gles of identity and sexuality arefaced

i and shown asinseparable from histori­
~
::, cal and political issues of exile and

displacement. Videography: So Much I

wantto... ; Changing Parts

durch meine Gedanken, die um sie

entstanden sind. 'Brute Charm' ist eine

Exploration in unser nicht-sozialisier­

tes Selbst. Filme: Chicken (1981) ,

Stork (1982), Fluke (1985) , Spiral

(1987) , Moona luna (1990)

Charm' is anexploration intoDur unso­

cialized selves. Films: Chicken (1981),

Stork (1982), Fluke (1985), Spiral

(1987) , Moona luna (1990)

löwensex, Flamingotod und eingelber

Gummi-Handschuh in der Wildnis von

Kenya. Es ist elntaener Schlamm in

dein Ohr zu bekommen, als einen Ele­

phanten durch das Auge eines Betrach­

ters. 'Brute Charm' besteht hauptsäen-..
~ lieh aus Tierbildern die in Alrika
N

~ aufgenommen wurden und aus Trick-

~ bildern vom optischen Printer. Ein ru­

~ higer Strom von bewusster und unbe-..
~ wusster Bilderwahl bildet eine Reise

~ durch das Königreich der Tiere und

gf :... , .J;'{:" ~. . ; " ~ ,!
.. g.};~ti" c,".:3' . '..

~ _ . ~ ,t 4. ;
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! Lion sex, flamingo death and a yellow

~ rubber glove in the Kenyan wild.
~

~ There's mudin youreareasier than an
::>

d elephantthrough theeye ofabeholder.
'E
~ 'Brute Charm' consists primarily of

I images 01 animall shot in Alrica , com-

bined with animation on an optical

printer. A steady stream 01 conscious

and unconscious visual choices,

loosely constructs a journey through

the animal kingdom and my thoughts

which developed around it. 'Brute

'Sanday' wurde aul dergleichnamigen

Insel im Orkney-Archipel (GB) im Juni

1987 gedreht. Oer Film umlasst4Tei­

le, jedersteIlI meine Erfahrungen und

Handlungen aneinem Ort oder in einer

3: Gegend zu einer bestimmten Zeit dar

i (bzw. lormt sie um). Meine Absicht

.§ war, die Wahrnehmung und das Erle­

~ ben einer Reihemiteinander verknüpl­
~

~ ter mentaler und emotionaler Zustän-

~ de, deren Eigenart und die ArtderAb­
c;
~ lolge, die sie bilden, zu ermöglichen

1(Nick Collins).
~

.:l
~
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~ 'Sanday' was shot on the island 01

~ Sanday in the Orkney islands in June

~ 1987. The film is in loursections, each
'"! representing (and translorming) my

~ experience 01, and actions in, a place

! or area at a particular time. Orawing

;. on the qualities 01 these places at
E

~ these times, myintention was to make

possible the perception and experien­

cing 01 aseries oll inked mental/emo­

tional states, 01 their individual

nalures, and 01 the nature 01 the

sequence they lorm (Nick Collins).



Dieses Band wiedergibt dieAuseinan­

dersetzung mit dem Verlust eines

Elternteiles - Tanakas Muller. 'Erinne-

~ rung' ist der Kern dieser packenden
:;
s: Arbeit, wo Tanaka Flucht, Angst,
....
~ Schmerz, Verleugnung, Absurdität und

~ Erinnerung wachruft und in visuelle

: ~ Metaphern umwandelt. Bilder eines

• ) inneren Labyrinths, welche durch

. ~ Tanakas typische üppige Bildbearbei­
:E

• ~ tung verwandelt wurden, sind aul ge-

· i lungene Arl mit Photo-Collagen, Stirn-
e

~ men und Texten bearbeitet worden und
'e:
.!!l erzählen die persönliche Geschichte
i!

- E ihrerMuller.
=::!
~
~ The videotape rellects upon theloss01· ....

=- ,~ a parent - specifically, Tanaka's mo-..:- i ther. Memory is atthecore 01 thispoig-

~ nant work, in which Tanaka translorms
'"

- ~ evasion, tear, griel, denial, absurdity

• ~ and remembrance into aseries 01
e

- ~ evocative visual metaphors. Trans-

: ligured through Tanaka's characteri­

.i stically lush image processing, views
E

f11 01 interior mazes are complimented
~

.lf wilh a collage 01 photographs, voice-

~ over and text, which recount a per-

sonal history 01 hermolher's Iile.

Ein Experimentalli1m, der gemacht

wurde, umDiskussionszündstoff zu Iie­

lern für verschiedene Strömungen der

~ leministisch gestellten Frage nach der
;;:
~ visuellen Repräsentation. Vier Frauen

] hellen einander, sich einen ganz
.D
: neuen Prozess derBedeutungslindung
a:
Si zu eröffnen, indem sie ihreUmwelt, in
::l
~ der wirkliche Konlliktlösungen gelun-

=- i deI! werden, umgestalten.

- ~..,
• ::l

. ~

.i
~ An experimental film which has been..
: made to actively generate luel lor the

;;; discussion into the various strands 01
'".i leminist thought on visual represen­
E

~ tation. Four women assist each other
~

E in opening upwhole new processes 01
E

~ signilication by dynamically re-erea-

ting their environments in which real

resolutions 01 conflicts are made.

tion, Paris I, 11 , 11I (1985-87), In the

Absence 01 Heroes/Warlare: ACase lor

Context (1984), One You 've Shot the

Gun You Can't Stop the Bullet (1988) .

Filme!Videos Elia Suleiman (u.a.): L

Train to EI Dorado (1987), The Hands

that Feed Us (1988), Abraham's

Children (1988), The System (1989)

(l.a.]: The Ascent 01 Man!Acts 01 Con­

sumption, Paris I, 11, \11 (1985-87), In

theAbsence 01 Heroes/Warlare: ACase

lor Context (1984), One You've Shot

the Gun You Can't Stop the Bullet

(1988). FilmeNideos Elia Suleiman

(l.a.]: L Train to EI Dorado (1987), The

Hands thatFeed Us (1988), Abraham's

Children (1988), The System (1989)

Elia Suleiman und Jayce Salloums

Werkstallarbeit '(Inlilada): Speaking

lor eneselt...' unterscheidet sich gänz­

lich von allem anderen, das entweder

über die Palästinenser oder Araber

allgemein gedreht worden ist. Hier

haben die Filmemacherinnen die do­

minierenden und unterdrückenden

Strukturen unter ihren eigenen Spiel­

regeln in diePflicht genommen, indem

E sie die krassesten rassistischen und

• ~ stereotypen Bilder, die sie linden
'"· ! konnten, in einen völlig neuen Kontext

• :;;" setzten. Videos Jayce Salloum (u.a.):
E

~ The Ascent 01 Man!Acts 01 Consump-
'".ll!
W

~
E

- ~g
- ~

:
a:

.. g
· ~
- z

~z
• '~ A crilical deconstruction 01 the repre·..
~ j sentations 01 the middle East produ-

- ~ ced, used by the West in i1s misinlor-

- ~ mation campaign and construction 01
E

: ::. public opinion and western loreign

policy. The tape mimicks the dominant

media's lorms01 representations, sub­

verling its methodology and construc­

tion. A process ot displacement and

deconstruction is enacted allempting

to arrest the imagery and ideology,

decolonizing and recontextualizing it

to provide aspace lor a marginalized

voice consistenlly denied expression

in the media . Videos Jayce Salloum

.!:!

~
~

~ "Paul Garrin, los, film wie sie das
u

~ Feuer nicht löschen! Die lassen es
1>

~ verdammt nochmal einlach brennen,

~ Mann!!! Ja, das stimmt, Arschloch,

• : das ist Krieg!!! Man kann doch die
z
'ci' Leute nicht zwingen, aul derStraße zu. ~

• 8? leben" (Originalton). Videos (u.a.): A
u;

_ ~ PIace to Hide (1985), A human Tube

~ (1986), The Dreaming (1986), A Rain

- ~ Song (1986), Free Society (1988)
E-

• .:g
'"
~ "Paul Garrin, film how they're not

~ pulling the lire out! They're lelling it
:E

~ luckin' BURN, man!!! Thal's right Mo-

~ therlucker, il's war!!! You can 'tlorce

~ people to live in the street." (Original

~ Sound). Videos (l.a.]: A Place to Hide

- ~ (1985), A Human Tube (1986), The

i Dreaming (1986), ARain Song (1986),

dFree Society (1988)
'E
N

ü

~
::.



'";5
~ "Alles wandelt sich. Neu beginnen
'"
~ kannst du mit dem letzten Atemzug.
e

gAber was geschehen, ist geschehen.

~ Und das Wasser, das du in den Wein
E>
~ gossest, kannst dunichtmehr heraus-

~ schütten. Was geschehen, ist gesche­

~ hen. Das Wasser, das du in den Wein

~ gossest, kannst dunichtmehr heraus­
~gschütten, aberalleswandelt sich. Neu

~ beginnen kannst du mit dem letzten
~

~ Atemzug." (Bert Brecht). FilmeNideos:

~ AustauschlExchange (1982), Deutsche
'I::

~ Bank (1985), Ironland (1986), Ray-
- Q

:.. ~ mond Federman (1989)
e

Cl.

~..,
"Q
'"....
;:
~ 9
'"'". .::

- ~

'"~..
:c
ii
:E. "Everything changes. You can startall

- ~ over withthelastbreath. But whathap-

~ pened, happened. And you can't pour

~ outthewater anymore, whichyou have
e
~ poured into your wine. What happe·
""~ ned, happened. And you can'tpourout

== the water anymore, which you have
e
~ poured into your wine, but everything

i changes. You can startall over withthe

~ last breath." (Bert Brecht). Filmsl

~ Videos: AustauschlExchange (1982),

~ Deutsche Bank (1985), Ironland

.~ (1986), Raymond Federman (1989)

...
u

~
:!>

Stern (u.a.): Wie der Handkäse ins

Laufen kam (1980), Unding Undine

(mit Gerda Leopold) (1981), Im Ernst­

fall nicht verfügbar (1982) Franken­

steins Scheidung (1984), Am nächsten

Morgen kehrte der Minister nicht an

seinen Arbeitsplatz zurück (1986),

Parfait d'amour (1987)

Morgen kehrte der Minister nicht an

seinen Arbeitsplatz zurück (1986),

Parfait d'amour (1987)

Der Frosch und die Prinzessin und der

berühmte Prinz, der im Frosch ver­

borgen, nach dem Zauberwort sucht,

~ das ihn erlöst. Und der sucht und
"~ sucht... Sind esGedächtnislücken? Ist..,
g die Suche so zauberhaft? Oder ist der

~ Frosch so zauberhaft, dass die Prin­

~ zessin möchte, dass er immerzu ein

• ~ Frosch bleibt,suchend und immer wei­
c

- ~ ter suchend... FilmeNideos M. Funke-

. ~

-:
- ~
. ~
. ~ The frog and the princess; the famous

~ prince, disguised as the frog , is saar­

- ~ ching for the magie word that frees

: ~ him. And he keeps searching and

~ searching... FilmsNideos M. Funke-...
~ ~ Stern (i.a.): Wie der Handkäse ins

E
:!> Laufen kam (1980), Unding Undine

(withGerda Leopold) (1981), Im Ernst­

fall nicht verfügbar (1982) Franken­

steins Scheidung (1984), Am nächsten

~ Aus Anlass einer 15 Meter hohen
'E

~ Skulptur aus Weidenzweigen des Ma-
c<
:li lers und Bildhauers Geurt v. Dijk, ha-
'"~ ben die Filmerinnen Maartje Seyferth

; und Victor Nieuwenhuijs eine fingierte

! Geschichte des Kunstwerkes gedreht.

j Es gibt aber keine Erzählung. DieVor­

~ stellungskraft des Zuschauers wird

~ durch assoziative Bilder, die zu einem

_ ~ apokalyptischen Höhepunkt führen,

~ angeregt.
~
~

- ~ Starting pointwas a sculpture, 15 me­. :;;

~ tersof height made of branches 01 wil-

.. ~ lowbythepainter and sculptor Geurt v...
~ Dijk. The filmmakers Maartje Seyferth

- :E
• .~ and Victor Nieuwenhuijs are filming a

~ fictive history 01 this piece 01 art. Hut

~ there is nonarration. The imagination

~ of the spectator is stimulated by asso-
z

.~ ciative images leading to anapocalyp­
E

~ tical climax.
E
E
~

..,
'"

;;; .
• öl Rituale.

i!
~

><
:il
~
Cl.

"~
~ 2 Uhrnachmittags in der Küche eines

~ Vorstadt-Hauses. Fanny ist mit der

~ Zubereitung von Fisch beschäftigt...,
~ Aber wozu? Die Dinge sind nichtganz

. ' ~ so wie sie scheinen... In dieser
~

• ~ inneren Aquariumswelt verzerren sich

• ~ Zeit und Wahrnehmungen. Als ein,

~ l eigenartiges Meereswesen auftaucht,

- ~ erfahren wir eine Reihe bizarrer

..
- S In a small suburban house it's 2 a.m.,

- ~ and Fanny's in the kitchen preparing_ :E

~ lish. But what for? Things aren't quite
;;;
~ as they seem... In this internal aqaa-

.~ ! rium world time and perceptions

j distort, and we experience aseries of

• ~ bizarre ritualsasastrange being Irom

~ thesea is called up.
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~ For Chris because she loves red.Films

.~ (i.a.]: Great Kendo Commercial , Aus
'"
~ der allen Weil, Enlwicklungsstücke,

~ American Hotel, Eastmen's Reisen

Für Chris. denn sie liebt die Farbe Rot.

~ Filme (u.a.): Great Kendo Commer­..
.= cial, Aus derallen Weil, Entwicklungs-

~ stücke, American Hotel, Eastinen's1Reisen

...

co

'"'"g

Auch amWochenende Fortbestand der

leuchtwarmen Witterung . AbSonntag­

nachmillag aulkommende Quellbewöl­

kung mit vereinzeften Wärmegewit­

tern. Der Wind weht schwach aus

südwestlicher Richtung; nur in Gewit­

ternähe böig auffrischend. Filme

(u.a.): Fa(h)r weil, Die Insel, Sa­

~ tourne , Soria Moria SlolI, Le dauphin,

• ~ Paramount

_sAlso during the weekend continuance

'"~ 01 the humid weather. From Sunday

afternoon arising clouds with some

thunderstorms here and there . The

windblows slighlly lrom Southwest; in

thenear 01 thunderstorms thewindcan

Ireshen up gustily. Films(i.a.): Fa(h)r

weit, Die Insel , Satourne, Soria Moria

Siott, Ledauphin, Paramount

Verwendung lortgeschrillener Video­

Technologie (analoge und digitale

Bildentwicklung) werden sie dahin­

gehend verändert, ein Geisterbild von

Drten, die nur in der Geschichte exi­

stieren, darzustellen, so wie es durch

die (verzerrten) Prismen der Erinne­

rung reffektiert wird. Videos (u.a.):

The Double Murder (1983) , Stories

trem the OId Ruin (1986) Animal

(Loco)motion and (Dis)placements

(1988)

places that exist only in history as it

reflects through the (distorted) prism

01 memory. Videos (l.a.]: The Double

Murder (1983), Stories Irom the Old

Ruin (1986) Animal (Loco)motion and

(Dis)placements (1988)

~ -~­. .i This video is a sea journey, a passage
E

~ Irompastto luture, Iromdarkto light.

~ 11 is an evocation 01 a haunted par­
;,

sonal/collective memory. 11 examines

the state 01 a social/personal cen­

sciousness in transit between a eot­

lapsed pastand a utopic luture. It f1uc­

tuates belween loss and pain and

hope. The tape traces the relationship

belween landscape and history. The

landscapes on the video screen are

never really presen!. Through the use

01 advanced video technology (analog

and digital image-processing) they are

changed to represent a ghosHmage 01

'Leaving the OId Ruin ' ist eine See­

reise , eine Überlahrt von der Vergan­

genheit in dieZukunft, vom Dunkel ins

Licht. Das Video ist die Beschwörung

einer verwunschenen individuellen/

kollektiven Erinnerung. Es untersucht

die Stadien eines sozialen/individu­

ellen Bewusstse ins unterwegs von

einer zerbrochenen Vergangenheit zu

einerutopischen Zukunft. Es schwankt

zwischen Verlust, Leid und Hoffnung.

~ Das Band skizziert die Beziehung zwi­

~ schen Landschaft und Geschichte. Die

~ Landschaften aul dem Bildschirm sind
'"
~ niemals wirklich vorhanden. Durch die

.. oe;;
.. . ~

t
'"

Ein Filmtagebuch sammell die Ereig­

nisse eines Jahres. In der Erinnerung

verändern sichdieBilderdes Erlebten.

Dazu mischen sich Fetzen von Erdge-

~ schichte und Evolution. Am Ende

! drängt es zur Geburt. Filme (u.a.):
on

~ Stadt in Flammen (1984), Wellenem-

: plänger (1984), Krepl (1988), Spule 33

J(1988)
"ü

I Acinematographic diarycollecting the

~ events 01 a year. Memory changes the
a:
j pictures 01 the experienced . Frag-

~ ments 01 geology and evolution mixup

:t with it. At the end it comes to birth.

Films (l.a.]: Stadt in Flammen (1984),

Wellenemplänger (1984), Krepl

(1988), Spule 33(1988)
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Wrapper (1970), The Dance (1970),

Black Cat White Cat (1989); Dance

Performance (1970), Show 01 Numbers

(1975) , Roadshow (1986)

ence with the soothing rhythms and

sounds of therunner's stride, pace and

breathing. The spectator is swept

along with the aesthetic 01 everyday

movement. (Maria InselI) Films/

Videos (l.a.): Variations on a Cello­

phane Wrapper (1970), The Dance

(1970), Black Cat White Cat (1989);

Dance Performance (1970) , Show of

Numbers (1975), Roadshow (1986)

film alsounderlines thehuman experi-

'Divine Mannequin' verbindet die Qua­

litäten von Film und Video mit einer

kohlegezeichneten animierten Linie.

f3 Die Bilder des Films sind mit einem

~ weissen Rahmen in den Rahmen des
>

~ Films gestellt, was den Eindruck der

::} Betrachtung eines Gemäldes vermit-
0:

~ tell. Striche, Formen , Ton und Farben

j geben den Rhythmus. Filme/ Videos

i (u.a.): Variations on a Cellophane

'"~

E r,
E
;;:

:- i
c
.Ci. .~
r

i
~ 'Divine Mannequin' combines the

~ media qualities of video and film with

~ the graphic qualily of an animated

~ charcoalline drawing. The images - a

,~ subjective point 01 view 01 a runner,....
~ looped images 01 buildings and sphe-

~ res , and a high angle close-up of a

man's lace - are placed in a mattle

Irame within a film Irame. Rimmer's

~ 'Schönberg' - an experimental 'regio-..
~ nal film' (Helmal1l1m) - wasshot at the

.i alp 01 Schönberg on Mount Dach­
E

~ stein (Austrla). Fllmography: Schön-

~ berg (1990), Crossover (Co-Realisa-

tion1990)

~ 'Schönberg' , gedreht auf der Schön­

~ bergalm am Dachstein, ist ein experi-...
~ menteller Heimatfilm. Filmographie:

~ Schönberg (1990), Crossover (Co­

I Realisation 1990)

.;;

~ Die "Quarantäne" , die alle Schlacht­

~ höfe aus unserem Blickleid verbannt,

! ist -laut Bataille - einSymptom unser

i Unfähigkeit, unsere eigene Widerlich­

~ keit zu ertragen. Videos/Filme (u.a.):
ci>

~ Nacht ohne Mars und Venus (1986) ,

~ Wenn der Haarwuchs lästig wird
a:i

".!- ..
~B~~~' -- E B ~ - .(
:::l ' ~ .,

• ai " .:~ " ~ • ~ ';j
- ~ ~", ' .' ~ i l f " - -" ,..,. ~
. ~ - ; : F ~.. .J

: ; t !J!: "1
- ~ ~
-: ~ According to Bataille , the "quaran-

~ tine" that bans all the slaughter-hou­

~ ses from Dur sight is a symptom of Dur
;i
~ incapabilily to stand Dur own repul-

~ siveness. Videos/Films (l.a.]: Nacht

: - ohne Mars und Venus (1986) , Wenn

~ derHaarwuchs lästigwird (1987)
E
~

9 Personen, Badezimmer. Ich liebe

Farbfilme in einer einzigen Farbtö­

nung. 'Path' ist monochrom in Rot ge­

filmt und hätte ursprünglich ein Ton­

film werden sollen, aber dann war

~ keine passende Idee da und jemand

~ hatgesagt, dieBildergenügen fürsich
'-'
!ii und das war das gleiche was ich

j gedacht habe. Filme (u.a.): Rolle 2

~ (1975), The Vogue (1981), Blickstük­

~ ke, Serie (1983), Koplstück 1 (1985) ,...
~ 3's Company (1989), Roter Morgen
~
lii (1990)

::::i
C>
N

u 2

~ 9 people, one bathroom. Ilike films in

~ colour, where justone colour appears .
0:

g 'Path' is monochrom in red and orl-
'"
~ ginally there should have been a
E

~ soundtrack. No satisfactory idea came

,i up, I heard somebody say that the
E

~_ pictures were enough for themselves
E

~ and that's what I also thoughl. Films

(l.a.]: Rolle 2 (1975), The Vogue

(1981), Blickstücke, Series (1983),

Kopfstück 1 (1985), 3's Company

(1989), Roter Morgen (1990)



Mit seinen Charakferen aus der Welt

der Werbung , des Geschäfts und des

täglichen lebens hat Day eine Komö­

die geschaffen, in der die Puppen

tanzen und derVideomixer einestarke

Führung übernommen hat. Videogra-

.! phie: Word of Mouth (1983), There

- ~ ain't nobody Horne (1984), Body
c

~ language (1985) , A Place to call my
EI- =: Own (1985) , Oh Nothing (1987)

• a:
-.. gj...- i With his characters from the world of

• ~ advertisement, of business, of every­
ec; day liIe, Day has created a comedy in

~ which puppets dance and the video-
=>

mixer takes a strong lead. Video-

graphy: Word of Mouth (1983), There

aln't nobody Horne (1984), Body lan­

guage (1985), A PIace to cal! my Own

(1985), Oh Nothing (1987)

Irgendwo klingelt immer ein Telefon.

Ein Zusammenschnitt derbesten Film­

szenen der letzten 70 Jahre , in denen

ein Telefon klingelt. Mit Buster Kea­

ton, Charly Chaplin , Jerrylewis , Hum-

10 phrey Bogart, MarylinMonroe, Woody

~ Allen , Peter Seilers, Catherine De­

g neuve, Burt lancaster u.v.a. Filme/
C>

~ Videos (u.a.): Das lachen; Manipu-...
:i lation; Nichts für schwache Nerven
'"
~ (1987), SixPack (1989)
3'
c
a;

~...
~

- ~
E

~ i
- =.. ~

a:- ..-i There is always a phone that is

~ ringing. The best film scenes of the

.~ last 70 years, in which a phone rings.

: Wilh Buster Keaton, Charly Chaplin,

~ Jerry lewis, Humphrey Bogart, Mary­
E

:::, lln Monroe, Woody Allen, Peter

Seilers, Catherine Deneuve, Burtlan­

caster u.v.a. FilmsNideos (l.a.]: Das

lachen; Manipulation; Nichts für

schwache Nerven (1987) , Six Pack

(1989)

-s 'Water and Power' was made overthe

~ course of many years, without a script,

~ trusting to the accidental cooperation

~ of locations, people and situations. It

l turned out that the film had a great

~ deal to do withwater and with cyclical

~ processes: the planets, the tides, the

~ implicit rotation of the camera on its

~ axisand the repeating, ballisticmove­

~ ments of theactors . Films (l.a.): Easy­e
~ out (1971) , Down Wind (1973), Fore-

grounds (1978)

'Water and Power' ist über einen Zeit­

raum von mehreren Jahren entstan­

den, ohne Drehbuch, im Vertrauen auf

~ das zufällige Zusammenspiel von

~ Orten, Menschen und Situationen. Es

~ ergab sich, dass derFilmsehr viel mit

~ Wasser und mil zyklischen Prozessen
E
~ zu tunhat:die Planeten, die Gezeiten,

i die implizite Drehung der Kamera um

~ ihre Achse und die sich wiederho­

~ lenden, ballistischen Bewegungen der

~ Darstellerinnen. Filme (u.a): Easyout

~ (1971), Down Wind (1973), Fore-
e! grounds (1978)

~ ..-""- ",

lichen Fluss von Innen und Aussen .'

(Mike Hoolboom, Independent Eye,

1990). Filme: Wanderer im Nebelrneer

(1983/84), Continental Breakfast

(1984/85), Final Cut, (1986) , Epilog

(1986/87)

(Mike Hoolboom, Independent Eye,

1990). Films: Wanderer im Nebelrneer

(1983/84) , Continental Breakfast

(1984/85), Final Cut, (1986), Epilog

(1986/87)

g 'Mit dem AIDS-Tod eines guten Freun-
<.>

Edes als Ausgangspunkt, ist 'Aus der

j Ferne' zugleich eine Art Hymne und

~ Science Fiction. Er versöhnt sich mit

~ dem Schicksal dieser willkürlichen
.ö

~ Infizierung ohne dabei in Fatalismus

; oder Verzweiflung zu verfallen. (...)

~ Müllers virtuose manuelle Schnitt- und

~ Bearbeitungstechniken verquirlen in
::E
g einem erotischen Strudel die Auf-

o ~

~ teilung der Welt in einen kontinuier­
s:..
I

- <.>

~

j "BegunwithanAIDS related death to a

~ close friend , 'Aus der Ferne' is both
::E

- .~ eulogy and science fiction, closing

~ hands with an indiscriminate conta­

~ gionwilhoutsuccumbing to fatalismor
l:l
=: despair. (u.) Müllers' virtuosic repho-
a:

~ tography, editing and hand processing

~ techniques are hurled into an erotic

.~ maelstrom, re-defining thedivisions of

~ the world in a continual flux of inside
e
~ and out, container and contained.
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- ~ An animated "Scratch 'n' snifl". Spe­

~ cial, starring the psychedelic pussy

~ and a pumpkin. 4'500 tiny frames
""
~ painted, scratched and dyed. Swing to
E

~ the funky beat of the psycho pussy!

~ Films (i.a.): Adult Day Return (1986),...
~ The InternaI Voice (1988), We're Not A
""I Nuclear Family Anymore (1990)

-:
Ir

!1i
~
CD
Cl

~ Ein animiertes Gekritzel und Ge·

~ schnupper mit dem psychedelischen

;. Kätzchen und einem Kürbis. 4'500
C>

~ kleine, gemalte, zerkralzle Bilder. Be-

i weg dich in den Funk-Beat derPsycho­
E

~ Mieze! Filme (u.a.): Adult Day Return

~ (1986), The Internal Voice (1988),...
~ We 're Not A Nuclear Family Anymore
~

:: (1990)
s.. :;;. ....... ~..

• Cl

~......
~

:1
.. ~

Dieses Video unternimmt den Versuch,

eine wirklich audio-visuelle Verbin­

dung herzustellen. Geräusche wie

Rasseln , Klopfen , Klappern und Laute

von Personen werden in ihrem Ent­

stehen gezeigt und ausschnitlweise so

geschnitten, dass musikalische Struk­

turen entstehen. Bild und Ton zusam-

~ men ergeben einen höchst rasanten

~ und wilzigen Videoclip. Videos Akiko

~ Hada: The Branks (1982), Double
o

: ~ Indemnily (1983), White Piece (1983),
:!l.: ,g Flowers (1985)

.:;: :::""11_-"-

- .,;g;:

.; ~ This video attempts to produce areal
- ii::
• :!i. audio-visual connexion. Sounds Iike

.~ ,~ rattling , clattering and sounds ofpeop-....
: le are shown in theirformation and are

- ~ edited in clips to produce musical
::>

structures. Image and sound together

form a really terrilic and witty video

clip. Videos Akiko Hada: The Branks

(1982) , Double Indemnily (1983),

White Piece (1983), Flowers (1985)

Ein während eines einjährigen Auf­

enthalts in New York produziertes

lebendiges Porträt der zeitgenössi­

schen Kulturlandschaft Amerikas. Kon-

~ struiert als fragmentarisches und ver­

~ worfenes Terrain voller emblemati-
Ir

~ scher Bildhaftigkeit, ist Ca lias' düstere

~ Vision kultureller Erinnerung geprägt
><
==
~ von Symbolen aus den Bereichen

~ Gewalt, Geld, Krieg und chauvinisti-

~ scher Aufschneiderei. Videos: If Pigs

~ Could Fly (The Media Machine)• >

. i (1987), Style (1988) , Nighl's High
.!!

• :: Noon, An Anti-Terrain (1988)
'0;

: ~

- ~ Produced during a year-Iong residency
. u

_ ~ in New York, a vivid portrayal of the
llo.

~ contemporary American cultural land-

i scape. Constructed as a fragmented
Ir

.,; and dislocated terrain embedded with...
:;; emblematic imagery, Callas' dark vi-
'"dsion of cultural memory is inscribed
'E
:: wilh symbols of violence, money, war,
äi

~ jingoistic bravado. Videos: If Pigs

~ Could Fly (The Media Machine)

(1987), Style (1988), Nighl's High

Noon, An Anti·Terrain (1988)

u

~ The show juxlaposes the complex
::,

structure of an Edgar Alan Poe story

with the collage technique oflered by

modern technology. Snow has trans­

formed the gothic narrative, located in

Venice, of 'The Assignation', into a

visual experience in which Poe's world

pleasantly collides withtheNew World

of computer graphics.

Das Band stellt die komplexe Struklur

einer Edgar Alan Poe-Geschichte mit

der Collage-Technik dar,die durch die

moderne Technologie ermöglicht wird.

Snow hat die gotische Erzählung, die

in Venedig spielt, in eine visuelle

Erfahrung umgewandelt, in der Poes

Welt aufangenehme Artmit derneuen

Welt derComputergraphik zusammen­
3<

_ ~ stösst.

~..
• Cl

i 'Art Moderna Cha Cha Cha' ist ein

~ Video im Stil des Kunst-Dokumentar'

i Films: die vollständige moderne

~ Kunstgeschichte in fünf Minuten und

~ auf "Spanglish" dargestellt. Jeder

~ Künstler hat es verstanden. Videos:
Ir

~ The Branks (1982), Double Indemnily

~ (1983) , White Piece (1983), Flowers

s .g. (1985), The Two (Ohi Ho Bang Bang).. ~
~ (1988)

- :~
c;

- c
:;

· ~

.. l
~

CD..
• >;;;...
• <;;

:!l...
: ! A music video in an art-documentary

i slyle: complete history of Modern Art

~ in live minutes of Spanglish. Every..
::. artist understood. Videos: The Branks

~ (1982), Double Indemnily (1983),

~ White Piece (1983), Flowers (1985),
:!j
.; The Two (Ohi Ho Bang Bang) (1988)
Ei
:ilon



nackten Unterschenkeln, seine Zehen

verlieren bald die Hauslatschen. Ir­

gendwie geht die Schose immer wei­

ter. Gemessen an Allerwells-Komö­

dien-Erfolgen des deutschen Films isl

'Liebe, Tod und kleine Teufel' ein Bril­

lant." (Edgar Lautenschläger, Magnus,

1/1990). Filme (u.a.): Kurzschluss

(1971), Now or Never (1978), DieAlp­

traumfrau (1980) , Fucking City (1981),

Fräulein Berlin (1983),

his nacked shanks and his toes will

lose the slippers. Somehow the story

carries on. Compared to other German

successlul comedies, 'Liebe, Tod und

kleine Teufel' ls really brilliant." (Ed·

gar lautenschläger, Magnus, 1/1990),

Films (i.a.): Kurzschluss (1971), No

or Never (1978) , Die Alptraumfral

(1980), Fucking City (1981), Fräulei!

Berlin (1983), Du Elvis, ich Monroj

(1989)

"Lothar spielt Kurtehen , einen Klein­

darsteIler, der Freunde in die Einzim­

merwohnung geladen hat, umsich von

::l "seinem" neuen Film im Fernsehen
.=
~ überraschen zu lassen. Im Fernsehen

~ läutt eine Plotte aus dem Grieneisen­
c
.,; Milieu (der Lothar Lambert Film),
;;i
-E 'Gestatten, Bestatter', unter dem Mot­
~

~ to:Wie beutet man amunverfrorensten

t die Todesängste, die Pietät der Über-
'"
~ lebenden aus? - Kurtehen verreisst

~ Lambert, wirdaber selbst nurallzuoft

. ~ "rausgeschnitten". Inzwischen hat_ w

~ sein Lover auf der Couch platzge-• t:
~ nommen. Kurtehen wippt nur mit den

" E
co:- ....,
~

lii
E..
"5...
ce
l!

~..
- ~

Ei- ~- il "Lothar plays lillle Kurt, a second

:. ~ range actor, who invited some friends

~ in his singleroom apartment, in ordere
~ to besurprised by "his" latest film on

!television. On television is running a

~ plot staged in the Grienseisen milieu
.l:!

~ (lothar lambert's film 'Gestatten, Be-

~ statter)' under the motto: how to take

~ advantage, the coolest way, 01 the

~ survivors' tear01 dying and theirpiety?

~ Lime Kurt pulls Lambert to pieces but

~ must notice that he was "cut out"

hirnself ten many times. In the mean

time his lover made hirnself comlor­

table on the couch. Little Kurt swings

Die Gemeinsamkeiten von Minimal

Music, traditioneller Musik und Rock­

Musik, die auch als Vertreter jeweils

eigener Lebenskonzepte , vielleicht so­

garWeltanschauungen stehen können,

werden dargestellt. Als visuell/aku-

~ stisches Material wirdneben dem Tanz

i der Schuhplattler, das löffelschlagen

~ und das Goasslschnalzen verwendet.

~ Musik - visuelle Musik - entsteht. Vi­

i deos (u.a.): Gäa (mit H.G.Prager), Va­

~ riationen zu einem patriotischen The-
Cl

ij ma, Kniespiel, Ostinato und Variation

~ - Kniespielll
Cl

.0

.0

~
::
~

• "l:
"3
i!e
:::!.,

- §
;;..
"..
ü
#§ The tape shows what minimal music,

~ folk and rock music, which each stand
;;,
~ lor a concept maybe even philosophy

~ of Iife, have in common. As visual-
Cl

~ acoustic material the dance of the
c
~ stomping folk dancers, spoon-players

~ playing their spoons and the "Goassl­
.!;!

~ schnalzen" (Bavarian-folk-action) is
:,

used . Music - visual music - is deve-

loped. Videos (i.a.): Gäa (with H.G.

Prager) , Variationen zu einem patrioti­

schen Thema, Kniespiel, Ostinato und

Variation - Kniespielll

stört die polierte, manipulierte Fas­

sade des Inneren. Videos: Gyrus

(1987-89). Installationen: The Ecstasy

01 SI. Teresa (1988), Lucy in the Sky

(1989) , Telephone (1990) , Pinus

(1990)

inside. Videos: Gyrus (1987-89). In­

stallations: The Ecstasy 01 St. Teresa

(1988), lucy in the Sky (1989), Tele­

phone (1990), Pinus (1990)

entsteht, auseinander. Aus der "well­

heeled" Fassade tauchen plötzlich

Fragmente aus derErinnerung und aus

dem Unterbewussten auf, und führen=:g
~ _ zu spastischen und schizophrenen Re-

~ i aktionen. Die Grille - ein mythisches.. '"
~~ Symbol für Tod und Zerstörung - zer-
.. 0
><0
J.iZ:

- "in i!:

,. ~g
:ci""
.0"

J;:g
~ .§
>~

" ~~
Oe.....
~ ~

~-5
ti:::.
~~

tä~
~ :::>

[;~ 'Cricket' is one ofthevideotapes based
~.C:i

~ ~ on 'Pipää', a large audiovisual multi-

~,; media performance. 'Cricket' deals:=
""~ with questions of totalitarian cullure
a;
"iijo and its pressures for conformity which
er

~ result inthecollapsing of individuality.

~ From under the well-heeled fa~ade ,

~ fragments of memory and the subcon-
....
.. sciDUS burst out and lead to spastic

! and schizophrenie reactions. The

cricket - a mythical symbol of death

and destruction - destroys the po­

Iished, manipulated fa~ade trom the

'Cricket' ist ein Band aus der Serie

'Pipää', eine grosse audiovisuelle Mul­

timedia-Performance. 'Cricket' setzt

sich mit Fragen über totalitäre Kul­

turen und den Zwang zu Konformität,

deraus dem Verlust der Individualität
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vers äpars' auf seine Art machte. Fil­

mographie: R (1976), Temps dematre

(1980), Sans Titre 84 (1984), RR

(1976-85), VD/ID (1985-86), Divers

äpars (1987), Tas de beaux gosses

(1989)

- as 'Divers äpars' did in its way -.

Filmography: R (1976), Temps de

mätre (1980), Sans Titre 84(1984), RR

(1976-85), VD/ID (1985-86), Divers

epars (1987), Tas de beaux gosses

(1989)

Ein Ausgangspunkt: Das verfilmte

Tagebuch eines Aufenthaltes auf einer

griechischen Insel im vergangenen

Januar. Ursprünglich auf S-8 gedreht,

dann auf 16mm aufgeblasen wurde

eine zusätzliche Transformation durch

die Einfügung von Text als Inserts..
~ erreicht, durch die der Filmablauf
N

~ unterbrochen und die Bildebene abge­
';-

~ wertet wird. "Text-" und "Bildspiei",

~ das, von Zeitungsartikeln ausgehend,..
~ die Beschäftigung mit verschiedenen

~ Sinn-Ebenen ermöglicht, wie es 'Di-
N

.....',
.. La,..oq- ...tl/ah..
"~ -... dc

• ill .. 'l" ..
. i. 4\~ I- =: _ •• 1• ..f lJIt

~ The pretext: a filmeddiaryof asojourn

~ on a Greec island last January. Drigi­

~ nally filmed on Super-8, the film was
u,

d blown up to 16mm; it underwent a
"E
~ supplementary modificalion after the

~ montage byaddition ofa text.Thistext

allows to suspend the course of the

film: on one hand pictures become

less important, on the other hand

another meaning comes up. A play on

"text" and on "pictures" based on

elements from newspapers gives the

opportunity to get onto other subjects

"Ich hielt Wörter für die Bilder der

Gegenstände... " (Harlane Lane, "Mit

der Seele hören - Die Geschichte der

iii Taubheit"). Filmographie (u.a.): An

~ Exercise in Illusion 1 (1980), Sou­

~ venirs (1982), Tendencies to Exist

~ (1983/84), Sound of Space (1986),
N

_ ~ Train of Recolleclion (1988)

- ]!.,

l
0-..
:::i
,;;

- ~

~
- ~

:l
lI:

g "I thought words were pictures of
~

: objects ... " (Harlane Lane, "Mit der

~ Seele hören - Die Geschichte der

~ Taubheit"). Filmography (l.a.]: An

~ Exercise in Illusion 1 (1980), Sou-

venirs (1982), Tendencies to Exist

(1983/84), Sound of Space (1986),

Train of Recolleclion (1988)

ständlich, dass Karin da nicht mit­

spielt... Filme (u.a.): Kurzschluss

(1971), Now or Never (1978), DieAlp­

traumfrau (1980), Fucking City (1981),

Fräulein Berlin (1983), Liebe, Tod und

kleine Teufel (1989)

Vanity, 18.04.1990) Films(l.a.]: Kurz­

schluss (1971), Now or Never (1978),

Die Alptraumfrau (1980), Fucking City

(1981), Fräulein Berlin (1983), Liebe,

Tod und kleine Teufel (1989)

..
.<=
C>....
:g Tarek is a young Arab who moves into
3i!.g anapartment building where everyone
ö:
~ knows everyone orspies through doors

f lell ajar to get to know them. Tarek

~ meets Frau Korkmaz who supplies hirn

~ with achair, dishes and "anything

~ else" he wants. He eventually winds

~ upwiththe daughter Susanne unlilthe

~ blond Monroe-like neighbour, Karin, is

~ invited into erotic scenes which inclu­

~ dethewomen kissing and thedaughter

~ peeking from the other room. (Suze,

"Allen unmöglichen Lieben dieser

~ Welt gewidmet." Emanzipierte Türkin

~ mit Kind versucht es mit dem jungen
co

~ Araber Tarek. Dieser mag das Kind,

~ was wiederum Mutter und Nachbarn

i auf die Palme bringt. Als das nicht

! klappt, gibt's erstmal ein Tächtel­

~ mächtel mit der wasserstoffblonden

~ Karin. Die mag die Türkin, was Tarek

~ nun gar nicht gut findet. Die Türkin

~ mag Karin aber hauptsächlich wegen

- ~ ihrer Ähnlichkeit mit Marilyn. Ver­. ~



Presse). Films(l.a.]: Das Walk (1957) ,

Der Regen (1958), Random (1963) ,

Mund (1965), Bluemovie (1969), Cen­

ter 80(1981), FarewelltoKurt (1986)

über Unterhaltungsqualilälen ver­

füg!..." (Die Presse). Filme (u.a.):Das

Walk (1957) , Der Regen (1958) , Ran­

dom (1963), Mund (1965), Bluemovie

(1969), Center 80 (1981), Farewell 10

Kurt (1986)

" ...Marc Adrians 'experimentelle Do­

kumentation' Pueblo vermischt regi­

strierende Einstellungen vom Leben

nordamerikanischer Indianer mit sub­

jektiv inszenierten Spielszenen. Adri-

:i; ans pessimistisches Bild europäischer

~ Kulturpolitik und seine Antipathie ge­

~ gen bürgerliche Ordnungssysteme fin­

:i den ihren Ausdruck in einem kalei­.;;;

j doskopartig angeordneten Werk, das

- ~
c

-.:- ~
oe

~
-::;; ...
~
1:::t

. -:
a::
g;i " .. .Mare Adrian's 'Pueblo' - an ex­
~

~ perimental documentation - is mixing
cE

~ documentary with lictional parts 01 the...
~- lile of northamerican Indians. Adrian 's

~ pessimistic picture of the european

approach to culture and his antipathy

against bourgeois systems 01 order

lind their expression in a caleidos­

copic-arranged work. Qualities 01 en­

tertainment are not lacking... (Die

Eine Collage in drei Teilen , in denen

verschiedene kinematographische

Quellen aus verschiedenen Epochen

verwoben und chronologisch nach dem

Verlauf der Kreuzfahrtzeit zusammen­

gestellt sind. Der Film liefert eine

.~ ironische Vision der idyllischen Welt

~ derKreuzfahrten - mit einem Wink auf

~ die dramatische Geschichte der "Ti­

~ tanic" . Filme (u.a): A Color Movie
.;;
'5 (1983) , Mouvement (1983), La cham-

~ breverte (1984), Untitled (1984) , Sto­

~ ries (1989)
o
'-'

g
::::

~ This film is a collage in 3 parts.
:l
~ Cinematographic sources of dillerent
!!!
~ genre and epoch, are interlaced and

: chronologically assembled according

; to the progress 01 the cruise. It is an

~. ironical view01 the idyllic world 01 the
'"
~ cruises and a wink to the dramatic

story 01 the "Tilanic". Films (La): A

Color Movie (1983), Mouvement

(1983) , La chambre verte (1984), Un­

titled (1984), Stories (1989)

Bilder von verschiedenen menschli-..
~ ehen Verhaltensweisen. Erdige Farben
N

~ stechen hervor. Tonalität gründet in

~ den sich widerstreitenden Auffassun­

~ gen von Fortschritt und Unausweich-

~ Iichkeit. Filme (u.a.): Sonntag Platz,

~ (1982) , Snow Movies (1983) , Pilgrim 's

- ~ Progress (1985) , Midweekend (1985) ,
'-'

~ Mr. Speaker (1986) , Fourth of July_ ...J

• ~ (1988)
i;
>
~

.- ~ Pictures of different human behaviour,

- ~ where earthy colours stick out. The

~ shade of thefilm comes outof conflic­

~ tual concepts 01 progress and the in­

~ evitable. Films (La.): Sonntag Platz,
'"
~ (1982), Snow Movies (1983), Pilgrim's
""5Progress (1985) , Midweekend (1985) ,

~ Mr. Speaker (1986), Fourth of July

~ (1988)
~
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.. Anfang bis Mitte der 80er

Jahre entstand innerhalb der sowje­

tischen Kultur- und Kunstszene eine

Bewegung mit dem Namen " junge"

oder "neue" Kultur, die sich hinsicht­

lich ihrer Ideen, Inhalte und produk­

tiven Formen unabhängig von deroffi­

ziellen Kultur entwickelte. In diesem

Zusammenhang spricht man auch von

"Parallel-Kultur". DieTräger der"Jun­

gen Kultur" sind ausschließlich junge

Künstler, die im Bereich von Malerei,

Rockmusik , Theater, Film und Video

miteinander arbeiten und sich wech­

selseitig beeinflussen. Das "Parallele

11II At the beginning and in the

middle 01 the Eighties the Russian

cultural and art scene witnessed the

emergence of a movement called

"young" or "new" culture, the ideas,

contents and productive forms 01 which

developed independently oftheofficial

culture. Inthiscontextthe term"paral­

lel culture" is commonly used. The

representatives 01 this "young" culture

are all young artists cooperating and

mutually influencing each other in

painting, rock music, theatre , film and

video. "Parallel Cinema" ls one 01

these developments.

Kino" ist eine dieser Erscheinungen.

Das Jahr1987 brachte einschneidende

Veränderungen. Der Status Quo des

Untergrunds wurde nicht zuletzt aut­

grund der Ergebnisse derPerestroika­

Kultur aufgegeben. Es kam zur kultu­

rellen Annäherung der Städte Lenin­

grad und Moskau - dieKünstler beider

Städte arbeiteten jetzt gemeinsam.

So gründeten in diesem Jahr der

Leningrader "Untergrund"-Regisseur

Evgenij Jufil und die Moskauer

"Untergrund"-Regisseure Igor Alejni­

kov und Baris Juchananov das "Paral­

lele Kino". Weil derStaat immer noch

1987 saw marked changes. The status

quo 01 theunderground was left behind

in thelight01 the effects 01 Perestroika

on culture. Following a cultural rap­

prochement ofthecitiesLeningrad and

Moscow, theirartists now work closely

together. This yearLeningrad "under­

ground"-director Evgenij Julit and

Moscow "underground"- filmmakers

Igor Alejnikov and Boris Juchananov

lounded the "Parallel Cinema". Since

the state still had the monopoly over

film production butwas bankrupt atthe

same time, "Parallel Cinema" was

relused state lunding onIinancial and

das Monopol derFilmproduktion inne­

hatle und zudem pleite war, wurde

dem Kino aus diesen und ideologi­

schen Gründen die staatliche Filmlör­

derung versagt. So war man auch

gezwungen, die primitiven, oll aul

Improvisation gegründeten Produk­

tionsformen beizubehalten.

Durch die Organisation von öffent­

lichen Filmvorführungen, die bisher

nur im privaten Rahmen oder inner­

halb der Künstlerszenen stallfanden,

wurden Begegnungen der Filme­

macher mit einem breiteren Publikum

ermöglicht. Man bekam Öffentlichkeit:

ideological grounds. Hence the

filmmakers were compelled to

continue their improvisation-based

forms of production asbelore.

By organising public screenings 01

films previously shown only privately

or withinthe conlines of theart scene,

filmmakers were able to get in touch

with a larger audience. They had

publicity: Both the olficial and the

inofficial press begann discussing the

phenomenon 01 "Parallel Cinema"

(and parallelculture asa whole). This

is exemplilied bythelirsttwo lestivals

01 "Parallel Cinema" in Moscow

die offizielle wie inoffizielle Presse

und Kritik begann sich mit dem Phä­

nomen des "Parallelen Kinos" (sowie

überhaupt der parallelen Kultur) aus­

einanderzuselzen. Die beiden ersten

Festivals des Parallelen Kinos in Mos­

kau (Nov. 87 undMärz 89) sowie das

1. Festival des Parallelen Videos

(Febr.90) sindBeispiele hierfür.

_ Mit derPublikation der

Zeitschrift für Film"Sine Pantern" , die

im Jahre 1985 begann, war man um

eineneue Filmkritikbemüht, die Kritik

als einen Teil des aktiven filmischen

Schaffens begriff. Die Filmemacher

(November '87 and March '89) asweil

asthefirst "Festival ofParallel Video"

(February '90).

... With the publication of

the film journal "Sine Fantom ", origi­

nating in 1985, a new brand 01 film

criticism was initiated which attemp­

ted to see crilicism as part and parcel

01 the active filmmaking process.

"Parallel Cinema's" filmmakers thus

became film critics reflecling on the

most recent cinernatographie strands

01 young Soviet culture, but also

themalizing above and beyond this

models of a new aesthelic .
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des Parallelen Kinos wurden hier zu

Filmkritikern, die nicht nur die jüng­

sten kinematographischen Strömun­

gen einer neuen sowjetischen jungen

Kultur reflektierten , sondern darüber­

hinaus Modelle einer neuen Ästhetik

thematisierten.

Neben den Filmemachern des Paral·

leienKinos veröffentlichten auch Film­

kritiker, Literatur- und Kunstwissen­

schafter im"SineFantom" . DieHaupt­

redakteure der Zeitschrift, die ihren

Sitz in Moskau hat, sind die Brüder

Alejnikov und derTheater- und Video­

regisseur Boris Juchananov.

Die Redaktion des "Sine Fantom" ge­

hört zugleich zum Lehrkörper der

Leningrader Freien Universität, in der

sich die "Werkstatt der Individuellen

Regiearbeit" (MIR) befindet und die

zusammen mit dem Moskauer Freien

Lyzeum dieAkademie derneuen Kultur

bildet. Sie wurde nach der Durch­

führung der Konferenz "Junge Kultur"

im Oktober 1988 auf Initiative der

" jungen" Künstler, Literaten, Regis­

seure und Theoretiker gegründet.

.... Die Filme der "pa­

rallelen" Regisseure aus Moskau un­

terscheiden sich erheblich von denen

aus Leningrad. Man neigt dazu, den

ersten Attribute wie reflexiv und struk­

turalistisch, den letzteren solche wie

spontan und impulsiv zuzuordnen. Daß

sich die Filme stark voneinander

unterscheiden, liegt nicht zuletzt an

der sozio-kulturellen Andersartigkeit

derbeiden Städte.

__ "Eine Reihe von

Besonderheiten in ihren Filmen wer­

den durch die technologische Armut

des 'Parallelen Kinos' diktiert. Jedoch

werden die technischen Bedingungen

der Realisation nicht zum Hindernis,

sondern zur Grundlage für die For-

mierung einereigentümlichen Ästhetik

der Armut. (.. .) Die Dreharbeiten und

der technische Prozess der Film­

Herstellung werden zu einerwichtigen

Komponente des Films, der nicht Re­

produktion des Lebens als ästhetische

Illusion, sondern eine neue Film­

realität intendiert. So verstanden ist

das Filmschaffen vergleichbar mit ei­

ner künstlerischen Aktion, für die der

Prozeß der Entstehung, die Form sei­

nermateriellen Existenz aufdem Film­

streifen, die Projektion sowie der

kulturelle Lebenshintergrund, aus dem

derFilmentsteht und in den er wieder

eintaucht, gleich wichtige Elemente

sind. Ein solches Kunstwerk existiert

nicht als ein in sich geschlossenes

Objekt, sondern als ein besonderer

Gestus, der die Kunst unmittelbar in

den Raum des realen Lebens

hineinzuführen versucht. " (E. Bobrins­

kaja , "Sine Fantom").

Das strukturalistische Moment in den

Filmen derAlejnikovs und die schein­

bare Beziehungslosigkeit von Ton und

Bild zueinander arten jedoch nicht in

einen "kalten Stil" aus, weil das Ele­

ment des Spiels doch immer noch

fragmentarische Geschichten enthält,
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1988 afterthe conference "Young Cu 1­

ture" through the initiative of "young"

artists, directors and theorists.

_ The films by the "pa­

rallel" directors from Moscow differ

significantly from those by their

Leningrad colleagues. The former are

characterised by attributes Iike "re­

flexive" and "structuralist" , the latter

by "spontaneous" and "impulsive".

That the two sets of films should be

different is very much the effect of the

two cities being socio-culturally so

unlike one another.

Besides "Parallel Cinema 's" filmma­

kers, there are also film critics, lite­

rary and art scholars who publish in

"Sine Fantom" . The main editors of

theMoscow-based journal arethebro­

thers Alejnikov and theatre and video

director Boris Juchananov.

The editorial board of "Sine Fantom"

is at the same time part of the staff

body of Leningrad Free University,

which also accommodates the Work­

shop of Individual Direction (MIR).

Together with Moscow's Free College

it embodies the Academy of New

Culture. It was founded in October The brolhers Alelnokov "A number of pe-

culiarities in theirfilms are dictated by

the technological poverty of 'Parallel

Cinema'. The technological conditions

in question do not however obstruct

the making of the films, but form the

very basis of a specific aesthetics of

poverty. (... ) The shooting and tech­

nical procedures of filmmaking func­

tionasan important component of the

film, which intends not to reproduce

liIe as aesthetic illusion but rather as

new film reality. By this token film­

making is comparable to an act of art

for which the creative process, the

formof its material existence on cellu-

loid, projection and the cultural back­

ground out of which the film emerges

and into which it delves back again,

are equally important elements. Such

anartworkdoes notsimplyexistasan

object in its own right, but as a

particular gesture which attempts to

take art directly back into the space of

reallife. " (E. Bobrinskaja, "Sine Fan­

tom").

The structuralist moment in the Alej­

nikovs' films and the apparent uncon­

nectedness of sound and image donot

though degenerate intoa "cold style " ,

because the element of play still

contains fragmented narratives which

produce new connections with "em­

barrassing disruptions", "wrong" ea­

mera movements and scratches onthe

"screen" .

_ Necrorealism is amo­

vement that has come about in con­

nection with the afforementioned

"young culture" atthebeginning ofthe

Eighties through the interaction of

Leningrad's Parallel Cinema (E. Jufit,

E. Kondratiev), the fine arts (E. Jufit,

A. Mertvyj, I. Bezrukov) and literature

(A. Mertvyj): "Death as a socially

meaningful act, l.e. ideologizeddeath,



,
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die Frage der Auswanderung und die

Frage des Künstler-Seins in der

UdSSR.

Zum "Parallelen Kino" gehören aber

auch noch andere Filmgruppen (z.B.

die Kinogruppe "Capaev") und andere

Regisseure (z.B. D. Goroschevskij, K.

Preobrazenskij , A. Belaev, Wladimir

Zacharov, Max Poliszuk und Lines

Petrauskas). Es handelt sich dabei

auch um eine Gruppe von Jung-Regis­

seuren, die durch ihr Studium an der

oben erwähnten Freien Akademie zum

Filmschaffen inspiriertwurden.

(Christine Jotzo)

Zacharov, Max Poliszuk and Lines

Petrauskas). This again is a group of

young directors who were drawn to

filmmaking after studying at the at­

ready mentioned Free Academy.

für eine Video-Ästhetik, die sich deut­

lich von der Videokunst (Computer­

video etc.)und Filmunterscheidet. Die

Geschichten seiner Videos sind keine

erfundenen. Es sind Auseinanderset­

zungen mit der gegenwärtigen, kultu­

rellenSituation derSowjetunion.

Sein Videoroman "Verrückter Prinz" in

1000 Kassetten ist sein verfilmtes

Lebenswerk, eine lebensschöpferi­

sche Aktion des Video-Regisseurs und

der Video-Schauspieler. Es geht um

die Ause inandersetzung dieser Gene­

ration der80erJahre mit derDissiden­

tenkultur der 70er Jahre. Es geht um

tural situation in theSoviet Union.

His video novel "Crazy Prince" on

1000 tapes is his filmic life-work, "a

Iife-giving act01 thevideo director and

the video actors." It thematizes the

confrontation 01 the 80s generation

with the 70s dissident culture , hence

also dealing with questions 01 emi­

gration and 01 being an artist in the

USSR.

There arealsoother lilm groups parti­

cipating in Parallel Cinema (e.g. ci­

nema group "Capaev") and further di­

rectors (e.g. D. Goroschevskij, K.

Preobrazenskij , A. Belaev, Vladimir

_ Kopf derVideo-Regis­

seure des "Parallelen Kinos" ist der

Theater- und Video-Regisseur Boris

Juchananov, der in seiner Regiearbeit

eine Verbindung zwischen den Medien

Theater und Video herzustellen ver­

sucht. Erarbeilet mit einfacher Hand­

kamera , ohne Compulertechnik und

-animation. Dadurch entwickelte er

das " langsame Video " , einen neuen

Stil mit verschiedenen Arten der Mon­

tage.

Mit der Gründung der Gruppe VTTV

(Allweltliches Theater Theater Video)

im Jahre 1986 legte er den Grundstein

~..
i
~

~ video director Boris Juchananov, who

~ seeks in his directing to create a link

between the two media theatre and

video. He uses a basic hand camera,

neilhercomputer lechnology norcom­

puler animation. This enabled him to

develop "slowvideo", a new style with

various kinds of monlage.

Wilh the founding of VTTV (Pan-World

Thealre Theatre Video) in 1986 he

paved the way for a video aesthetics

markedly different from video art

(computer video etc.) and film. The

narratives of his videos are not in­

vented . They discuss the presenl cu1-

ziellen sowjetischen Kunst besungen

wird, setzen die Nekrorealisten den

Tod entgegen, dernichtein sinnvolles

Ereignis menschlichen Lebens, son­

dern eine absurde Handlung derNalur

ist, die ihn entgegen seinem Willen

hervorbringt." (aus "Nekrorealismus",

Nr. 10, 1989).

Der Nekrorealismus ist eine russische

Volkskunst. Er ist in sich geschlossen

und durch analytisches Betrachten von

aussen nicht erfassbar. Die nekro­

realistischen Filme erinnern an die

~ Stummfilme dervorrevolutionären und

~ frühen sowjetischen Ära .

'"g
~
i!l

~
e
0-..

Necrorealists, a death that is not a

purposeful event in human Iile, but an

absurd deed of nalure which produces

it againsl its will. " (from "Necro­

realism" , No. 10, 1989).

Necrorealism is Russian folk art. It is

closed in ilself and refuses to be

comprehensible by analytical scruliny

from wilhout. Necrorealisl films recall

lhe silent movies of the prerevolu­

tionary and early Soviet era.

__ Head of Parallel Ci­

nema 's video artists is theatre and

die einen neuen Zusammenhang mit

"peinlichen Störungen", der "fal­

schen" Kameraführung und den Krat­

zern auf der"Leinwand" bilden.

.-Der Nekrorealismus

ist eine Bewegung , die sich im Zu­

sammenhang mit der "Jungen Kultur"

anfang der80er Jahre im Bereich des

Leningrader "Parallelen Kinos" (E.

Jufit, E. Kondratiev), der bildenden

Künste (E. Jufit, A. Mertvyj , I. Be­

zrukov) und der Literatur (A. Mertvyj)

bildete: "Dem Tod als gesellschaftlich

und sozial bedeutende Tat, d.h., des

ideologisierten Todes, der in der ofli-
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einerZeit, in derman Andersdenkende

als Künstler und die Faust in der

Tasche als künstlerische Tat abseg­

nete. Das ist in zweilacher Hinsichter­

staunlich, denn das Kino/der Film isl

trotz allem ein kollektives Spielzeug.

Die Abhängigkeit vom Massen-Unter­

bewußtsein hatdieFilmavantgarde der

20er Jahre verdorben. Die heutigen

Reformatoren brechen mit der Tradi­

tion, indem sie sich der archaischen

Erfahrung zuwenden und mit einer

grossartgien Ignoranz aufs Neue eine

Sprache erfinden. Siesind ungebildet.

Sie schauen sich keine Filme an und

even in its most radical appearances

nol free 01 social instinct. The depen­

dence on the collective unconscious

spoilt the film avantgarde of the 20s.

Today's relormers break with tradition

by addressing archaie experience and

inventing withmagnificent ignorance a

language anew. They areuneducated.

They don't watch movies and Ihey

cannot tell Belmondo fromDelon. They

aresemi-educated, provincial and di­

lettantes, butil was precisely they who

created more than simply anevolution

of second-rate categories of style and

image. It is their strength - in the new

Tradition undErnerr eruny

TraditionandInnovation

nichts Neues mehr machen, es sei

denn die Illusion des "Neuen" hervor­

bringen. Der Manierismus ist an Klau­

strophobie erkrankt( ...). (aus dem Auf­

satz "Das Leben nach dem Tod" von

Gleb Alejnikov, "Sine Fantom" 1989).

Die Einzigartig­

keit des sowjetischen alternativen Ki­

nos/Films besteht im Fehlen einer

Alternative . Es liefert sich mit nieman­

dem ein Gefecht, es verurteilt nichts

und führt sich so aul, als wäre es

jenseils von Zeit und Raum geboren.

Das isl erstaunlich, denn das vater­

ländische Unlergrund-Kino wurzelt in

(from the essay "Life after Death" by

Gleb Alejnikov, "Sine Fan10m" 1989).

The singularity

01 Soviet alternative einema/film eon­

sists of the lack 01 an alternative. It

does not engage in dispute with any­

body, il does not eondemn anything

and behaves as though it had been

created beyond time and space. That

is amazing, because the native under­

ground cinema is rooted in a time

when dissent meant art and hidden

indignation was applauded as artistie

action. I1 is doubly surprising, because

film after all is a collective toy and

ästhetischen Räumen, genauer, ein

Hinüberlaulen vom Einen ins Andere,

das dieIllusion derFreiheit in dieWelt

setzt.(...) Selbst der Blick der

Manieristen ist pessimistisch, denn

die Variabilität von Addition und Mul­

tiplikation ist endlich. Die Situation,

die die Erscheinungen "Manierismus"

und "Postmodernismus" begünstigte,

ist das Ende der "Klassik" und

"Avantgarde", das Ende der Zersplit­

terung aul die Zeichen und das Ende

von Grenzerweiterungen. Der Manie­

rismus versteht darunter den sich

nähernden Tod vom Film. Man kann

birth to the illusion 01 Ireedom. (00')

Even the mannerists' point 01 view is

pessimistic, because the scope 01

addition and multiplication is finite.

The situation which favoured theemer­

gence of "Mannerism" and "Post­

modernism" implies the end 01 the

"classic" and of the"avantgarde", the

end 01 fragmentation through signs

and the end of extending the borders.

Mannerism envisages this as the ap­

proaching death offilm. One cannot do

anything new, except produce an ill u­

sion 01 the "new". Mannerism is in­

fested with elaustrophobia (00')'"

Das pastpulitiscne Km o "Alles ist schon

gemacht worden! " - sodas Gejammer

derVerzweiflung.( ...) "Manierismus" ,

was ist das? Das ist dienotgedrungene

Einstellung seinLeben zu beschließen

indem man einen anderen nachahmt.

Das heißt natürlich nicht, daß man

kopiert. "Collagieren", Kommentie-

welchem die Illusionaufhört der Rea­

lität entgegenzustehen. (Nekrorealisti­

sches Manifest, in: "Sine Fantom" ,

1989).

that point where illusion ceases to

oppose reality." (Necrorealist Mani­

festo , in: "Sine Fantom", 1989).

_ "Everything has al­

ready been done!" , as the wailing 01

despair goes. (00 ') What exactly is

"Mannerism"? It is the necessary

attitude of concluding one's liIe by

imitating someone else. That does not

mean copying. "Collaging" , commen­

ting, quoting, "polygenring" , "poly­

stylising" - all of this signifies an

escape out of given closed aesthetic

spaces, or, more specilically, anover­

flowing 01 one intotheother and giving

ren, Zitieren, "Poligenrieren" , "Poli­

stilisieren" - alles das bedeutet eine

Flucht aus bestimmten geschlossenen

Nekroreahstlsches Mamlest 1. Der Nekro­

realismus (tödlicher Realismus) ist

eine Kunst, die nicht vergißt, daß am

Ende des Lebens uns derTod erwartet,

darum ist ervoll Mitleid und Liebe.

2. Das Mitleid wird durch den Humor

entfremdet. Nur im Verständnis dieser

Kombination liegt die Gewähr für eine

wahre undvollwertige Wahrnehmung.

3. Der Nekrorealismus teilt die Welt

nicht in Gold und Spreu , Plus und

Minus. Er gibt ein ganzes Bild der

Welt, in der es alles gibt, und alles

gleichgültig ist, sofern man auf die

Welt von jenem Punkt aus schaut, an

_ 1. Necrorealism

(Jethai realism) is an art which does

not forget thatat the end of liIe death

awaits us, Therefore it is full of

compassion and love.

2. Compassion is alienated byhumour.

Only by comprehending this combi­

nation can a truthful and complete

perception beguaranted.

3. Necrorealism does not divide the

world in gold and chaff, plus and mi­

nus. It presents a total image of the

world inwhich there is everything, and

in which everything is indifferent, so

long as we look upon the world from



• ~ Alejnikov erwartet in Moskau den

~ Leningrader Regisseur deBila.
• ::>

ci ~
'E

• ~ Alejnikov expects de Bila - a film
E

_ ~ directortromLeningrad - in Moscow.

Ein Film mit der Musik der avant­

gardistischen Jazzgruppe "Tri 0" unter

derLeitung Sergej Letovs. Experimen-

g: teile Übersetzung der Musik in die
~

~ Sprache desFilms.
~
::>

ci

~ A film about Ihe music 01 the avant-,.,
~ guard jazzgroup "Tri 0" conducted by
>

Sergej Letov. An experimental trans-

lation of music into the language of

film.
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können einen Belmondo nicht von ei­

nem Delon unterscheiden. Sie sind

Halbgebildete, Provinzielle und Dille­

tanten, aber gerade sie schafflen et­

was mehr, alsnureine Evolution zweit­

rangiger Kategorien des Stils und des

Bildes. Ihre Krall - im neuen Sinne ­

ist es, die sich dem parallelen Schal­

len zuschreibt, aber dienichts anderes

ist als ein verspätetes Trelfen der

Brüder tumlere mit Goll. (S. Dobrot­

vorskij , "SineFantem"). (Übersetzung

ausdem Russischen: Christine Jotzo)

sense - whichdevotes itsellto parallel

Iilmmaking, butwhich really lsnolhing

else but a delayed rendez-vous of Ihe

tumiärebrothers withGod. (S.Dobrot­

vorskij, "Sine Fantam"). (Translation

copyright Henry M. Taylor)
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M.E. (1986), Traktora (Traktor) (1987),

Jacholodjen. Nu i cto? (Ichbinkalt, na

und?) (1987) , Zeslokaja bolezn muscin

(Brulale Krankheit derMänner) (1987),

Servirovka-Rokirovka (Servieren-Ro­

chade) (1988), Boris i Gleb (Boris und

Gleb) (1988), Konec filma (Ende des

Films) (1988), Poslpoliliceskoe kino

(Poslpolitisches Kino) (1988), Masi­

nislka (Das Tipplräulein) (1988),

Slrasnaja talna "Cergida" (Das

schreckliche Geheimnis von "Cer­

gida") (1988) , Ozidanie de Bila (War­

len aul de Bila) (1989), Zdes kto-Io

byl... (Hierwareiner...) (1989), Mirazi

(Mirages) (Video,1989), Akvariumnyje

rybki elogo mira (Aquariumfische die­

serWeil)(1989)

M.E. (1986), Traktora (Tractor) (1987),

Ja cholodjen. Nu i cto? (I'm cold, so

whal?) (1987), Zeslokaja bolezn mus­

cin (Brulal iIIness 01 men) (1987),

Servirovka-Rokirovka (10 serve ­

Swilch position) (1988), Boris i Gleb

(Boris and GIeb) (1988), Konec filma

(End 01 Ihe Film) (1988), Poslpoli­

ticeskoe kino (Poslpolitical Cinema)

(1988) , Masinistka (The type-girl)

(1988), Slrasnaja taina "Cergida" (The

horrible secrel 01 "Cergida") (1988),

Ozidanie de Bila (Wailing lor de Bila)

(1989), Zdes kto-Io byl... (Someone

was here... ) (1989), Mirazi (Mirages)

(Video, 1989), Akvariumnyje rybki

elogo mira (Aqu;uium-Iishes ollhis

world) (1989)

Oer Film handeil von der Beziehung

zwischen den Menschen und der sie

umgebenden gegensländlichen Welt,

I von derIllusion, dieGegenslände, das
:E
~ Hervorgebrachte, die Kunstwerke

~ seien Spuren, die die Menschen zu­
E

~ rückgelassen haben um sich Ewigkeil
::E

i zu verleihen. Der Film iSI kein ge-

~ wöhnlicher Spielfilm, sondern eher-I eine Delektivgeschichte, in der das

~ Geheimnis amEnde einRätsel bleibt.
'"E
.~

~ The film deals with Ihe relationship 01

: j the human being wilh ils sourrounding

- ~ objective world, 01 Iheillusion, the ob­

~ jects, Ihe crealed , the pieces 01 art as
• lC

- ~ traces lell behind by the humans lor
::::>

i becoming eternal. The films is notor­
E

~ dinary ficIion , ralher a deleclive slory
E
~ where Ihe enigma remains al theend.

- c
~ The mosl recent lilm bythe Alejnikovs,

: ~ notscreened yet,treals01 fishes in the- ~
aquarium 01 this world , swimming Iike

piclures onIhescreen.

Der neueste, bisher nie aulgeführte

FilmderAlejnikovs handelt von Aqua­

_! riumlischen dieser Welt, die wie Bil­

- ~ deraulderLeinwand schwimmen.- ~

Poslpolitlsches Kino isl die Beschrei­

bung einer Reise der beiden Regis­

seure von Moskau nach Leningrad . Die

Regisseure sind sowjetische Tourislen.

Ihr Heimkino, das den dillelantischen

Super-8-Ferien-Filmen zugeordnet

werden kann, hat Postpolitisches im

Sinn. Ihre Reise wird zu einer Exkur­

sion in diejenigen Zeichen, die die

sowjetische Geschichte bedeuten und

- ~ die sich im sozialen Alllag manl-
- lC

_ ~ lestieren.
• ::>

- .~
lQ Poslpolitical Cinema describes a [eur-

:. ! ney ollhe twofilm direclors IromMos-

cow 10 Leningrad. The direclors are

soviel lourists. Their "horne movies"

which can be relerred 10 movies made

in vacatlon onsuper 8, tendes to post­

political. Their Journey lurns info an

excursion 01 signsmanilesl in dailyIile

and means soviel history.

Der Filmisl in Zusammenarbeit mil G.

Ostrecov (Animation) und E. Kondrat­

jev entslanden. Erstilisiert die Äslhe­

tik des sowjetischen Films der tatall­

lären Epoche. Der Film bedienl sich

_ g: der Ideen konslruktivistischer Colla-

- c
~ The film is crealed in collaboralion
E

- ~ wilh G. Oslrecov (animation) and E.

Kondratjew. 11 stylizes Iheaeslhetics 01

Ihelolalilarianarea. The film uses Ihe

concepl ollhe conslruclivislic collage.
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Es schweigen: Gleb Alejnikov, Igor

Alejnikov, Evgenij Julit, Petr Pospelov,

- " Sergej Dobrotvorskij, Boris Juchana-

• ~ nov u.a. Das Schweigen ist dem
'-'

- ~ Mythos des sowjetischen parallelen

:. ~ Kinos gewidmet
a:
CI>
!{g
;::>

.; There are silent: Gleb Alejnikov, Igor
"E
~ Alejnikov, Evgenij Jufil, Petr Pospelov,

- ~ Sergej Dobrotvorskij, Boris Juchana-
:I:

_ =- nov etc.The silence is dedicated tothe

myth ofthe soviet parallel cinema.

Das Video zeigt in ironischer und

absurder Weise sprachliche und kultu­

relle Unterschiede und erzählt von der

Verlorenheil und Hilflosigkeit eines

Menschen in der Losgerissenheit von

seinen nationalen Wurzeln. Totale

Missverständnisse... Ein narratives

Video unter derTeilnahme des Poeten

~ D. Prigovs und des Regisseurs H.-P.
a:

fg Böffgen.
;::>

c
E

- :e This video shows - in an ironc and

~ absurd way - Iinguistic and cultural
:I:
=- differences. It nanates thestory of the

helplessness of a person dissociated

Iromthenational roots. Complete mis­

understandings.. . A narrative video

where the poet D. Prigovs and the

director H.-P.Böffgen appear.

Die Video-Performance I ist eine

andere Version des Video-Balletts.

Das Video hat einen Auftritt der Per­

formance-Gruppe "Sever" , welcher

der Autor selbst angehört, zur Grund­

lage. Die Kamera greift aus der Ge­

samlbewegung der Performance be-

stimmte Details heraus und bildet aus

ihnen eine neue Struktur, die zur

realen parallel erscheint Neben der

_ ~ realen Performance entsteht so eine

° ~ Video-Perlormance.• ;g

:- ~
- e This video - a variation 01 the video-

~ ballet - is based on a slaging of the
$

performance-group "Sever" , whom

the author 01 the video is a member 01

himseit The camera picks outcertain

details from thetotalof themovement

01 the performance and forms a new

slruclure with them appearing parat­

lely to the realone. Thus apart Irom

the real performance a videoperfor­

mance arises.

a:

~ The film searches to mediate the

"~ phenomenon of movement and dance

~ through the medium video: the ac­
~

~ tresses are non-professional ballet-
=-

dancers. Their thoughts about dance-

(ing)and movement are notexpressed

through movements, but through lan­

guage. Theirpersonal approach 10 bal­

let, expressed in the variety of their

language turns the "real" ballet inlo a

phantom. The film is dedicated 10

MichailBarysnikov.

Der Film versucht, mil dem Medium

Video das Phänomen der Bewegung

und des Tanzes mittelbar zu machen:

Die Schauspielerinnen sind nicht-pro­

fessionelle Ballett-Tänzerinnen. Ihre

Gedanken bezüglich des Tanzes und

derBewegung drücken sie nicht durch

Bewegung, sondern durch Sprache

aus. Die persönliche Haltung zum

Ballett, die in derVerschiedenartigkeit

~ ihrer Sprache zum Ausdruck kommt,,.
i läßtaus dem realen Ballett ein Phan-
Cl

ci fom werden. Der Film ist Michail

~ Barysnikov gewidmet..,
- g:

:i:
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"Ohne Titel" (Video-Ballett) (1989),

"Ohne Titel" (Video-Malerei), mit A.

Belaev (1990), "Ohne Titel" (Video­

Poesie), mit C. Jotzo (1990), "Ohne

Titel" (Video-Performance I) (1990),

"Ohne Titel" (Video-Performance 11)

(1990), Nostalgia (Video-Performance

111) (1990), Molcat rezissery paral­

lelnogo kino (Es schweigen die Regis­

seure des parallelen Kinos), mit

C. Jotzo (1990)

"Without Tille" (Video-Ballett) (1989),

"Without Tille" (Video-painting), wlth

A. Belaev (1990), "Without Tille"

(Video-poetry), with C. Jotzo (1990),

"Without Tille" (Video-performance I)

(1990), "Without Tille" (Video-per­

formance 11) (1990), Nostalgia (Video­

performance 111) (1990), Molcat rezis­

sery parallelnogo kino (There are

silentthefilm directors of the parallel

Cinema), withC.Jotzo (1990)
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Gorik Lindemans entdeckt das Buch

"Flandern, Das Germanische Volks"

gesicht" von Erna Lendvai-Dircksen

~ Seite lür Seile. Das Auge durchwan­

~ 1dert die Photos, die Aufmerksamkeit

· ~ wirddurch das eine oder andere Detail. ~

.g geweckt. Das Buch spricht für sich

~ selber und eine Geschichte entfaltet

" ~ sich.
· e
- Ei.....

~
'"- t
j
:::l...- ~

'"c

~ 1Gorik Lindemans has choosen thebook

g"Flandern, Das Germanische Volks-

" ~ gesicht" 0' Erna Lendvai-Dircksen to

• ~ discover page after page. One's eye

~ travel about thephotos, one'sattention

.; ! gets caught by some detail or other.

One looks and allows thebook tospeak

for itself. A kind 01 straging, a story

unlolds.

Marco Polo's wunderbaren orientali­

schen Geschichten führten Columbus

nach Amerika und drängten Anna

Torfs, sich nach exotischen Örtlich-

'" keiten in Brüssel umzuschauen. Dort

I trifft sie auf Araber, Türken und Asia­

~ ten, die Texte in ihrer Muttersprache

i rezitieren. Sie nimmt sie aus der

~ Distanz aul, komponiert szenische

- ~ Miniaturen, die durch einen Erzähler
" 't:

~ umrahmt werden.
- Ece
- e

".- ~ Marco Polo wonderful oriental stories

- ~ brought Columbus to America and
" Q
~ urged Anna Torfs to go and look for
CI>

d exotic locations in Brussels. There,
'e
l'l she meets Arabians, lurks and people..
~ frnm Asla whli reelle texts in their

:> native tongues. She records them Irom

atar, composing seenieminiatures that

are framed bya narrator.

I
CI>
Q

g
':"
CI>

!:i
;
~
~ In 'Charon' zeigt Jo Huybrecht Bilder

i von Wasser, BläUern, Troplen und ai­
cOf ner leichter Brise. Video Ist Jmmate-

" ~ rlell und Huybrechls fügt alles dazu
- l! b .ci 81.

~- ~
~ In 'Charon' Jo Huybrechls shows
lJ

- ~ images 01 water, leaves, drops and a

1 llme breeze. Video is Immaterial and

: JoHuybrechts adds anythingtoIl .

~
;;;
~

~
CI>

I"E
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~

CICI
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mung darin haben, tief auf den Grund

des individuellen Gedächtnisses zu

sinken. Ich habe ein Dutzend heraus­

gegriffen und in den Wagen geladen.

Ich werde das Leben jedes einzelnen

beenden, eines nach dem anderen.

bottom of individual memory. I picked

up a dozen at random and load in the

car. I am going to put an end to each

liIe, one byone.

Über die 8. Loop-Autostrasse zur Ka­

wagoe Road erreichte ich den Händler

für Elektrogeräte. Dort sah ich Dutzen­

devon Fernsehgeräten, zusammen mit

Kühlschränken und Waschmaschinen,

unordentlich herumliegen. Bevor sie

weggworfen worden waren , musste

jedes Gerät die Augen des Betrachters

jahrelang angezogen und ihn in ir­

gendeiner Weise beeinflusst haben.

_.1Die Bilder, die einst über den Bild-

o ~ schirm liefen, können ihre Beslim­
J!

~
>-

- ci
'E
!:li Taking the 8th Loop Motorway to

~ Kawagoe Road , I arrived at a distri-=
bution center for electronic applian-

ces. There I saw scores of television

sets along withrefrigerators and wash·

ing machines, piled up in a disorderly

manner. Before being thrown away,

eachset must have attracted the eyes

oftheviewers foryears and influenced

them in some way or other. The

images once f1ushed on the screen

may be deslinied to sinkdeep into the

'Fuso' ist ein klassischer japanischer

Ausdruck für ästhetische Verfeinerung,

wobei an traditionelle japanische

Kunstformen gedacht wird. Verschie­

dene Arten von Videobildern werden

im Fernsehrahmen allmählich zu Col­

lagen, um dann eine Vielfalt von

visueller Information auf dem Video­

Bildschirm zu präsentieren. (Shinsuke..i Ina)

:c- '"

!-:
0::

ei
:l:
0..

- :!!i
ci
'E..
.!i
~ 'Fuso' is a classical Japanese term of
::!>

aesthetic refinement, suggesting Ja-

panese traditional artforms. Different

types of video images are gradually

collaged in the TV frame , to show a

diversity of visual information on the

video screen. (Shinsuke Ina)

Mama macht schon vor der Geburt

~ ihres Sohnes Yoji Pläne. Im Zentrum

-I dieser Arbeit steht die mütterliche

~ Manipulation, die dem Wunsch des
~
.~ Sohnes, sein eigenes leben zu führen,

-i entgegensteht. (Mako Idemitsu)
0::

,..;

~ Mama has plans for son Yoji even be-
cJ fore his birth. Maternal manipulation

: conflicting with a sons's desire to live

~. his own Iife is at the core of this work.
e

::!> (Mako Idemitsu)



5-7-5 ist ein uns einfachen (?)

Japanern vertrauter Rhythmus, da er

nicht nur in den traditionellen Drei­

zeitern auftritt, sondern auch in der

Werbung , bekannten Sprichwörtern,

Verkehrsdurchsagen der Polizei etc.

5-7-5 ist ein eingängiger Rhythmus,

und deshalb lässtsichderAngestellte

von der expandierenden Japan Inc.

il unablässig davon einfangen. Aber

_ ~ lässt er sich wirklich einfangen?

• ~ (Visual Brains)

- ~..~~.... ~
""';;;
rn

c
E
t;; 5-7-5 is a rhythm familiar with us
c,;

i ordinary folks (?) in Japan, as it
- ~

::. appears not only in traditional Haiku

poems, but also in advertising cam­

paigns, popular proverbs, roadside

messages fromthepolice(wow) et al.

5-7-5 is a catchy rhythm and that is

whythis salaried man of bzbzbuzzing

Japan Inc. is caught incessantly in iI

... But is hereallycaught in it? (Visual

Brains)

Eines Tages stellt Norio Imai eine Ka­

mera in einen Bahnhof. Menschen lau­

fen geschäftig hin und her. Manchmal

gehen sie in den toten Winkel, wo die

Kamera stationert ist, und kommen mit

einem verdutzten Ausdruck auf ihren

Gesichtern wieder heraus. Imai selbst

- ] wird gleichzeitig aufgenommen - als- ':

~ Zeuge der Situation. Eine einfache

. ~ i Arbeit, aber voller Beobachtungen...s (Akih ikoMorishita)

~
- ~ One day Norio Imai sets a video ca-

d mera in a train terminal. People are
• 'E

:- ~ busily going back and forth. Some-

~ times they wander into a dead end
::::>

where the camera ls stationated and

come back with perplexed looks on

their faces. Imai himself is also re­

corded at the same time, as another

witness to the situation. Simple work,

butfull of observations. (Akihiko Mori­

shita)

Dies ist eine Dokumentation von Dumb

Types neuester Performance/Installa­

tion 'Pleasure Life'. Dumb Type ist

eine Multimedia-Gruppe, die Talente

: ~ der bildenden Künste , des Theaters,

. i derArchitektur, derMusik, des Tanzes

. ~ und der Computerprogrammierung zu-

• ~ sammenfasst.
ce

• ~ Dumb Type is a multi-media group
.:,

,~ combining talents in the visual arts,

- ~ theatre , architecture, music, dance

- ~ and computer programming.
::::>
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'Monas Plen' ist eine zeitlose Ge­

~ schichte über Liebe und Eifersucht,

:- über dieSchwerkraft und die Kraft der

~ Phantasie, aber im speziellen über die
~

~ Faszination des Vollmondes, der in
Ei dieser Geschichte einen Hauptteil
c . hj mne at.

~ 'Monas Plen' ls a timeless story about

• ~ love and jealousy, about gravity and

- ~ the power of imagination and espe­

~ cially about the lascination 01 the full

~. moon thatplays one of themajor parts

~ in thistale.
::::l

Das Videotape Solstice basiert auf

dem visuellen Wechselspiel zwischen

Licht und Dunkelheit, Bild und Ton. Die

geheimnisvollen Pfade der elektro­

nischen Bilder sind wie die Bewegun­

gen des Lichts, das nursoscheint, als

stünde es still. Es gibt auch eine Re­

ferenz zum "S", das als erster Buch­

stabe per drahtloser Telegraphie im

Dezember 1910 von Marconi über den

.~ Atlantik gesendet wurde. Videos (u.a.):

~ The Force Behind its Mouvement

- t (1984), Shadow Pictures (1986), Poinl

• : of Orienlation (1986), Point in Time

• ~ (1987), Dialoog (1987)
Si· ~

'"tn
:;

.~
• g

:>:
c

- .2
- .:g
~

~ The videotape "Solstice" is based on. ~

Z!. the visual interplay belween light and

- .~ darkness, picture and sound. The elec­
~

-i tronic images mysterious paths' are

~ Iikethemovements of the light, which

only appears to sland still. Reference

is made within thetape 10"S", thefirsl

letter transmitted by wireless tele­

graphy across the atlantic by Marconi

in December 1910. Videos (r.a.): The

Force Behind its Mouvement (1984),

Shadow Pictures (1986) , Point of

Orientation (1986), Point in Time

(1987), Dialoog (1987)

c

"
~

~ Madame Sabatier inspires Charles
a:

_ ~ Baudelaire to writea number of splen-

~ did poems which he sent to her in

.~ distorted handwriting. In 1857, on the

.. ~ occasion of the appearance of "Les

~ fleurs du mal", Baudelaire makes nlm-
E

:. slf known to her. Madame Sabatier,

moved by so much timidity, falls in

love and feels she must give herseil to

hirn, by doing so she breaks the

speil.. .

- iCharies Baudelaire und Madame sa­

.'; j batier. Episoden einer unglücklichen

~ Liebesgeschichte.

~ 'The March Sirk' divided into 3 parts

~ and devotes lts attention 10 the phe­

i nomenon "Landscape" or "Nature" in

~ the broadest sense of the term.
.f

• d
"E

~
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~
;;;:
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• :g

- ~ 'The March Sirk' ist in drei Teile

i unterteilt, diesich im weitesten Sinne

~ dem Phänomen "Landschaft" bzw.c
~ "Nalur" widmen...- ~

c
.2

~ Eighteen-year old Bill thinks about an

~ event thathappened 14years ago.

~....
z

'"::
:>:
c..
CI
Cl.

'";!:
'"
~ Der achlzehnjährigeBill denkt über ein
ö
:; Ereignis nach, dass vor14Jahren ge-

i schah.
z
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Gehen Sie mit Ihren Business-Grafiken
ganz gross unter die Leute.

Mit dem neuen Grossbild-Projektor. Von Sony.

Sie wollen Ihre Computer- und Grafik- Daten auf
grosser Bildfläche darstellen. Und natürlich in Top­
Qualität. Der neue Grossb ild-Projektor VPH-1270
von SONY ermöglicht Ihnen eine prob lemlose Wie­
dergabe von Video- und Computer-Signalen. Auch
CAD/CAM! Also nur noch ein Projekto r für praktisch
alle Signal-Quellen. Hohe Lichtleistung

SONY .

~
1iBroadcast & .,

Communications J

und unübertroffene Auflösung garantieren für
brillante Farben und für ein Bild, das sich
sehen lassen kann. Auch aus der letzten
Reihe. Dass sich der VPH-1270 zudem
per Infrarot fernbedienen lässt, kann
Präsentationen und Schulung en
ganz schön vereinfachen.

Beratung und Verkauf
in der Innerschweiz:

bild+ton ag
cÖmmunicatibn systerns

Luzernerstrasse 45
6030 Ebikon

Tel. 041/367681
S(':H\.IVAR7



DAMIT ERLEBTES ZUM ERLEBNIS WIRD.

Was 3M-Forscher entwickeln, dient
der Q ua litä t. Und alles, was 3M
anbietet, hat anspruchsvolle Tests
bestanden : in Labors u nd im
praktischen Einsatz. Das gilt in
höchstem Mass auch für die Scotch­
Videocassetten. Kenner applau-
di eren !
Die innovative Forschungsarbeit
der 3M wird von 6400 hochquali­
fizierten Spezialisten zielstrebig
koordiniert - die Resultate mani­
festieren sich in Dauererfolgen. So
geniessen viele 3M-Erzeugnisse
eine führende Marktposition, und

3M (Schweiz) AG
Eggstrasse 93, 8803 Rüschlikon

manches Produkt errang weltweite
Popularität· z.B, auch die handli­
chen Post-it-H aftnotizblätter, die
ihre Zweckmässigkeit Tag für Tag
millionenfach beweisen.
3M offeriert heute allei n in der
Schweiz mehr als 8000 Qualitäts-
Produkte, die dem Menschen in
zahllosen Bereichen nützen. Sie er-
leichtern ihm die Arbeit in Haus­
halt, Büro, Industrie und Werkstatt
oder stehen im Dienste seiner Ge­
sundheit: Innovation als Philoso-
phie und tägliche Aufgabe. Auch
für Freizeitprodukte.

3NI
Luzerner~

Kantonalbank~
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Bilder im l({)pf, Meimmgc./ im/Bauch? Bei uns sitJd VIp, ER und SIE sich wieder ein ig .
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Panasonie Super-VHS-C-Camcorder NV-MS 90 E:

~ I

lohn Lay Electronics AG , Littauerboden

6014 Li ttau -Luzern , Telefon 041157 90 90

Panasonie
DAS SEHEN NEU ERLEBEN

Der S-VHS-C-Camcorder mit Hifi-Stereo­

ton verfügt über viel e technische Raffin es­

sen, wie: 8-fach M ot or-Z oom m it Tele­

ph oto-Effek t, digi taler Super-Irnpose r,

N achvertonung auf Nor malspur mi t Mi x­

möglichkeit. Intervall-Aufnahme. Selb st­

auslöse r. 4 amorphe Videoköpfe , abe r

scha uen Sie selbst!



Ich möchte die WoZ lesen, Einsicht haben und den
Durchblick gewinnen. Ich bestelle:

in die offizielle und in die andere
Schweiz. Die WoZ hortet keine
Geheimnisse, nein, es macht ihr
sogar Spass, Geheimnisse zu
verraten.

Dein WoZ-Jahresabo aFr. 171.- *

D Probeabo: 4 Wochen gratis

Vorname:

Name:

Strasse:

PLZ/Ort:

Einsenden an : WoZ, Postfach, 8059 Zürich

*Jetzt beson­
ders günstig,
WoZ-Abo ab

sofort bis Ende
1991 zum Preis

von einem
Jahresabo.

Sie wissen schon...
WoZ- Die WochenZeitung
jenseits von Gut



J
I
I

Klosterstrasse 10,6003 Luzern Telefon 041 -228833



Für Ihr Abo : Telefon 041 39 12 12



I

3 x60

AlleswandeIl sich

Alleswirdbesser, nichtswird gul

am rande derdemo

Aquariumlische dieserWelt

Archileelure - Aoay in a Terminal Building

ArtModerna Cha Cha Cha

Asmany Times As

Atman

Aos derFerne ' The Memo Book

Avolrle leleeilleurs

Baeh's tast Keyboard Fugue

Boselxl die Idylle! " aehrlchlen

vonderHüllislrasse Zürich-Örlikon

Billy

bleuclalr

BriefEncounler

BrulDU alIeurdepeau

BruleCharm

Central ParkIn theDar!<

Charon

CiaCiao Ceausescu

Cirele (forEadweard)

Crlcket

Crulses

Das ganxe Leben vonAnlang an

DaskleineHerz

DasWesen derVerwandlung

Oe Walkure

Oe-Sign Vol.2 (5-7-5HI-Cook)

DerOIenslag

DerWaschtag

DieErschöpfung

OielIschelilscheKurzformel

lür Lang· undLängslleile

OiePyromaler

Dinosaurier

21

27

23

35

46

13

25

29

12

22

41

22

47

20

47

10

41

44

19

29

14

16

2B

22

50

46

20

21

21

20

25

4B

Olrl Sile 18

Oivine Mannequin 11

DuElvis, ichMonroe 15

Duett 21

EinTag wie tausend Jahre

Elleesl plus lourde quemoi 24

Esschweigen die Regisseure

desparallelen Kinos 36

Exullale Jubilale 12

Fanny andJohnny onAcid

FilmPalh (Il 11

Flandern , Das germanische Volksgesichl 44

Fuso 45

Ghoti 24

Gralen undGrätinnen 52

HalloHailoHallo 12

Hans undJohanna Fernweh, dieGlobetroller 29

Hierwareiner.., 35

Hipparcos 4B

Homelless) is where lheRevolution is B

Ichlebe gern, Ichslerbe gern 2B

In Rouge 10

Inanna, Eva, Mari undihreBande

(AufdenSpuren desMalriarchals in Syrien) 26

Insel 23

(Inliladal: Speaking lor onesel!...

speaking for otnars..•

Joji, Whal's Wrong WilhYou? 45

Karan Koron

KniespielIlI 14

Kreator 1B

L'ange elle näon 29

Lemouehoir 22

Leaving Ihe OId Ruin 10

liebe, Tod undkleineTeufel 14

LookTwice 19

Looks Familiar 13

Lurk

MadCow oesease

Made in Maine

Majorea-Fanlasla

Marco Polo

Measures of Oislance

Memories IromIhe üepartmant 01 Amnesia

Millions in Business as Usual

Mirages

MobileHomes

Monas Plen

Mounting Tension

MyslicGrange or Dur Favorlle Flower

Nebelsichl

Neo Geo

Network 19

ND Condilion is Permanent

Nonso pi" eosasoneoseIeeeiD

Nostalgie (Video-Perlormance 111)

OhduFröhliche

OhiHoBang Bang "The Two"

Ohne Tilel (Video-Ballei)

Ohne Titel (Video-Perlormance I)

Ono

Passion

PaulSlöckli

Playback: ADocumenlary of

lhePer'ormance "Pleasure life"

Postpolitisches Kino

Promised Land

Pueblo I

Quartierxentrum Kanxlel

Reading Over endOver

Revolulionsetüde

Rile & Expression

Roman Signer, Zündschnur

Sanday

40

11

40

44

41

34

39

47

39

41

20

13

27

25

36

21

13

36

36

52

10

26

46

35

16

23

24

35

22

Sans fltre

Schönberg

SemioUe Ghosls

Situation generale

Solslice

Sowjetische Elegie

Spetsai

Square Times

T.V.orame

TheAssignaflon

TheEleetrlc V.

ThelIving Rock

TheMarch Sirk(Method 111)

TheNude Pond or JuslWalking Around

TheOrcheslra

ThePavemenl

TheQueslions to yourAnswers

TheScarlattl Olalogues

Transmission

Tripie Duo

UnderIhe Brooklyn Bridge

UnknownmlX

Warten aufdeBila

Water andPower

What MozartSaw on MulberrySileet

Wollsjunge Horslkann wiederlachen

Zumhundertsten Mal

Züri1990

20

11

15

19

47

52

15

39

45

13

50

16

47

42

50

24

50

26

41

39

49

34

12

40

49

18

23

62



Acklln Claudia 28 Gasser Philipp 20 Moore Sluarl Theys Koen 50

AdrlanMare 16 Gorewllz Shalom MüllerMatthlas 12 Tobler Gerda 29

AlejnlkovIgor& meb 34,35 Gössler Maria 23 Münger Peler 26 TorlsAnna 44

Ammann Hans-Peler 19 Greenlield Amy Nieslony Boris 21 Unknownmlx 49

Arman Yegya 19,29 Hada Akiko 13 Nieuwenhuijs Viclor Unlernährer Sylvla 29

Avery Carollne 16 Hahn Alexander 18 Nigg Heinz 20,22 Vetterli Richard 19

Baelhe Hanno Hakola Marikki 14 Nyffeler AnneUe 24 Wilbrandl Thomas 50

Baizel Palrice 24 Haloum Mona O'Neili Pal 12 ZaneUi Ivo 20,21

Banze Allred 49 HillerHolger 13 Oberhänsli Marian 22 Zürcher Renalus 20

Barendrecht Gerril 47 HooykaasMadeion 47 Ogala Alsushi Zwick Sus 26

Balsry Iril 10 Hunold Christlne 29 Ohlsu Halsune 46

Baumann Gabrlelle 21 Huybrechls Jo 44 Owlseharow Sergel 52

Beauvals Vann 15 Idemltsu Mako 45 PaikNam June

Blume Claus 14 ImalNori 46 Parker Kayla 9,13

Bosserl SIefan 27 InaShlnsuke 45 Pelschen Roland 26

Breer Emlly Jachlna N. 52 Ponger Lisl 15

Brehm Olelmar 11 Jäggl Marlln 29 Preobrazenskij Kirill 36

Burckhardl Rudy 38-42 Kavacis Ginlars 50 Reble Jürgen 10

Burkl Marle Jose 24 Kazama Sei 46 Rimmer Oavid 11 63

I
CauasPeter 13 Konrad Krisline 18 Rybczynskl Zblg 50

Chiarenza-Hauser Marie-Anloinelle & Daniel 24 Kropf Vves 22 Sachs Siephan 10

Collins Nick Kurpershoek 47 Salloum Jayce

Oay Oennls 12 Lamberl Lolhar 14,15 Seylerlh Maartje

Oellers Ruben 23 tarnuntere Simon 25 Shimano Voshitaka 45

Oljkman Bart 47 Lendval-Oircksen Erna 44 Sluik 47

DillierUrs 25 LeyRaymond 49 Smits Ineke 47

üastal Roland 23 Lieberlenechi Britta 48 Snow George 13

OumbType 46 Uechli Peter 22 SokurowAlexander 52

Emvldeo Undemans Gorik 44 Spartak 19

ErtlGerhard 11 Lischelli Carlo E. 20 Spiess Claude 21

Favre Alain 29 LLurex Video Slanslield Eisa 47

Federlos 27 tutzKlaus 48 Slaeubli Lucia 22,29

Fluehlkanal 23 Maihis Muda 20,21 Suleiman Elia

Fonlalne CecUe 16 Mavroleon Diana Tanaka Janiee

FonlanUles Enrlque 28 Megert Franziska 25 Telseher Anja 11

Funke Siern Monika MeierJosy 18 Telseher Klaus 10

Garrln Paul 6,8 Meislerstein 12 Theys Frank 50




